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' COMEDIA FAMOSA. 

FIANZA SATISFECHA* 

DE LOPE DE VEGA CARPIO. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


íeonido > Galün, 
Tizón y Grüciefo, 
Dionifio y Cabflllsro» 
Gerardo j Viejo» 

Roy Moro» 


Marcela y Dama, 
Zalema , Moro. 
Zarrabullí » Moro. 
Lidora y Mora. 
Chrijlo y Pajtor. 

JORNADA PRIMER Al 


Salen Leontdo , 3^ Tizón. 


Tk^yO no figo to viage. 

La puerta me has de guardar, 
y la tengo de gezar, 
per afrentar mi linage. 

Til. Confídera que es tu kermana« 
im Acaba , llama , Tiaon, 
porque eía mefoia razón 
hace fu infamia mas llanas 
Efo me da mayor brío 
para poderla gozar. ^ 

No gozó Amón a Tkamár, 

Ciado hermanos í T />:* Defvarío 
el tuyo es : no Tabes pues 
pin bien lo pagó ^ Leo». Is afi : 
que lo pague Dios por mi, 

'¿pídamelo dcTpues. 
íDíob ha de fer mi fiador; 

^'^^irque fi en verdad me fundo,) 

,Sai lo havido , ni en el Mundo 
no le puede haver mejor, 

I y a cí la paga en dinero, 

I I uínguao mas rico hallo. 

í T/t* lia freno cftá eñe caballo, 

' el dará en deípeñadere. 

L«». No llamas? 

Tií,. No , que efperaba 
f. P®** divertimiento 

mudaba el penfamiento. 


Leo» No te canfes , llama , acaba, 
llama , ó quítate de ahí, ' 
que eñe furor me deívela. 

T/<.. En el patio eftá Marcela. 

Leo». Pues entro , quédate aquí : 
y porque mi inclinación 
ñpas , te quiero ávifar 
que no la quiero goaat- 
porque la tenga afición ; 
que ni fu amor me maltrata, 
ni fu talle me aficiona, 
ni me agrada fu perfena, 
ni fu ayre me arrebata, 
ni fu gracia me contenta, 
ni de fu lengua yo gufto, 
sí Tolo porque es mi gufto 
dar á mi fangre efta pírenta: 
Efperame , volveré. 

Tiz.‘ T Tabes fí volverás? 

Leo». Graciofo , Tizón , eftás, 
pues claro eftá que lo sé, • 
que á mi Toberbio querer 
ninguno le pene rienda; 
aunque el Infierno pretenda 
eftorvarlo , he de volver, 
que no temo el embarazo 
de todo ci Infierno junto, 
porque á Tu infernal traíunto 

A f*' 


fabra rendir ífte braío ( 
y íl el Cielo preteudiere 
le mífmo , tampoco temo. 

T/'í,. Dios te eenvierta , blasfema* 
L,n. El higa lo gue qaifierei 
y á qaien mi aecíoa atrevida 
en honra , ú hacienda eftrague, 
pida á Dios que fe lo pague, 
y que deípues me lo pida, ^ 
que hombre (oy yo que Tabre 
facísfacer qaalqnicr mengua* 
r/'i. Maldiga Dios tan vil lengua! 
entra , que yo efperaré, 
regando al Cielo le ampare 
de tal afrenta, y ultrage.^ 
teen. Voto á Dios, que rat linage 
abrafe ü lo eftorvárc. ya/¡f* 

Tiz.* El entra ya íia gobierao: 
ha defdichad© Ti«on ! 
fi ligues fu inclinación, 
ferás tizón dcl Infierno. 

Ko hay pecado en todos Hete, 
que ci no haya executado, 
ni hubo ocaíloR de pecado 
fin aflrla del copete. 

Sin moílrar rafiro de pena, 
viendo ultrajada fu fama, 
efia maoana á una Dama 
quitó una rica cadena ; . 
y porque con lengua honrada 
tan gran maldad reprehendió, 
á un Sacerdote le dio 
juna cruel bofetada. 

Yo no sé en qué ha de parar^ 
que tan enorme vivir, 
o en un palo ha de morir, 
d el diablo' lo ha de llevafi 
porque no he viílo furor . 
feme jante ; y él infiel, 
luego dice que por él 
pague el Divino Hacedor* 

La fianza buena es, 
y puede pagarlo bieaj 
mas es cierto que también 
querrá cobrarlo defpues. 

Dentro Marcela, 

Mare, Cielo Santo , no hay Juftícia f 
Y/o Qué es aquefto, en eíb e;^aiH99^ 
ya ia jufiieia llamamoi? 
dcciaradíi es fu roi^iicia. 


La Fianza fatisfecha^ 

Mare, Mi Diofi , venidme á ayudar, 1 1 


Tsz. El oyga tu gran gemido, 
porque yo temo á Leonído, 
y allá no rae atrevo á entrar. 

Dent, Dion, Triydor , efto imagiaift|f 
. matadle. Dentro LeonUo, 

Leen, Mcnos figor. 

Tiz,' Eftc es Leonído : ha fefior, 
y qué prefio te arrojafie! 

Hoy darás tu vida amarga 
enr manos de tu euhado, 
que ya el diablo fe ha can fado 
de llevar tan grande carga. 

Sale Leonído ten la effada fangr'tiMi\% 

la mane. 

León, Efio es hecho. Y no bien 
Leen, Bien , ó mal , ya lo intenté, 
y áv quien gufio no le dé, 
pídalo á mi fiero pecho. 

Tiz,' Algún puto defalmado 4;. 
que te lo llegue á pedir. 

Y ahora donde hemos de irf 
Leojt, A pafear al Mercado. 

Cuerpo de Dios con tu áem*, 
hasle quitado á tu hermana 
la honra , y con efa gana 
verás la Plaza de Elema? 

Vas de fuerte , que imagino 
que eres Minifiro de Merodes, 
y es pefibíe te acomodes 
á feguir efe camino ! 

Yo , feñer , no voy contigo^ 
que en delitos tan atroces, 
la culpa efiá dando voces 
para que llegue el cafiigo. 

Pues fi te cogen , á fee 
que el Pueblo bufque fu traZKi 
. para que dés en la plaza 
la bendición con el pie. 

Leo», Dexa , gallina , el temor* 

T/zi- Dexolo , y te defamparo, 
que pretendo mear claro, 
y diez higos a el Dotor. 

Que has muerto á tu hermana aviíí 
la fiera efpada fangrienta, 
y no quieres que lo fienta? 

León, Calla, que es cofa de rifa: 
Xizon , en efo reparas? 
luego pienfas que murió? 

Tf4,- Fw no U mataíle? Lettt. No*. 


í 


De Lope de 

Tía.* Jiiciftéí Letn. Dos caras. 

TÍA.* Agradézcanle por Dios 
la merced , que es oportuna, 
que Dios no le dio mas que uftti 
y él dice, que la hizo dos. 

Seáor , yo me quedo acá, 
que maiana tu rigor, 
por hacerme gran favor, 
con des caras me honrará : 

Te efeapate por ios píes, 
pues has de pagarlo. Leen. Asi^ 
que lo pague Dios per mí, 
p me Id pida defpues. 

Bfo sí , pagúelo Dios, 
que lo puede bien pagar; 
pero á íce que ha de llegar 
tiempo , que lo paguéis vos. yanfe, 

Ierre fe un* tortinn , y 4ey*reeefe Gerttrde 
yieje en filia durmiendo^ 
y al lado una caña. 
pír. Detente , detente , aguarda, 
efperg , mozo atrevido : Dejyitrta, 

Jefas, qué pefado fue fio ! 
qué es elio,, Cielo Divino i 
Sale Díor.ifio alhorotadek 
O/en, Defpierta del Íiíefio torpe, 
que te tiene los fentidos, 
noble Gerardo , ocupados, 
y eícucha de un añigido 
lis lailimofas razones. 

Efcucha los ñeros ñivos 
de una ferpiente pifada, 
y de un ñero haílüíco, 
y un toro herido en el cofo. 

Oye , fefior , los bramidos, 
y voces de una leona, 

le han robado fus hijos. 

Oye de un 'hombre afrentado 
las quexas , que Dios no quifo 
dar lugar á la venganza, 
como fe la di© al delito. 

hijo, noble Qerardo, 
efe, que de fu principio 
w en maldades Nerón, 
y Elesgabalo en los vicios. 

á quien jamás la rkndfi 
■c eerasen ha rendido, 

•ntes , qual fiero caballo, 

•orre tras de fu apetito, 
efe Liatbcl ca feberbia, 


P^egá Carpió. 

efe hydrcpíeo de vicios, 
pues no le facían pecados, 
aunque cometa infinitos. 

Efe, pu«, entró en mi cafa, 

( mas Cielos , eomo 1® dígev 
que no qs bien diga fu afrenta, 
quien vengarla no ha pedido. ) 

Pero aunque á ti te lo cuento, 
fe queda en mi pecho mifmo, 
porque flendo uno los dos, 
es decirlo yo á mi mifmo. 

Entró , feñor , ca mi cafa, 
con penfamientos lacivos, 
fieado mi muger fa hermana, 
y entrambos á dos tus hijos, 
imaginé que fegara 
eftaba de fus deOgnios 
mi honra pero engáñeme, 
como fus obras lo han dicho. 

Tu , feñor , tienes la culpa, 
porque fí en ©tros delitos 
íii foberbia n© ampararas, 
ni tanto hubieras fufrido; 

Si quando de ricas joyas 
tus mas fecretos archives, 
para los juegos dexaba’, 
por darte pefar , vacíos, 
huvicras , feñor , dexado 
que cxecutára fu oficie 
la Juílicia , y no ampararas 
al que de un palo era digno, 
ahora no huvicra dado 
• canfa á tan juftos fufpires, 
ni en rai cara , como ves, 
fu maldad huviera eferito. 

Al fin , feñor , de Marcela 
tu hija el talamo limpio 
quifo manchar , y quitarle 
la honra que tanto eílímo. 

^ Mas ella , que tiene fangre 
tuya , y mia , con los bríos 
que recibe de los des, 
dio á fu defenfa principio, 
y no teniendo otras armas, 
los dedos navajas hizo, 
con que defendió animoía, 
fin manchar tu h©nor , el mío. 
Quando el traydor indignado, 
como ñero bafilifco. 

Tacando fu infame eíbada 

A 2 ' fa 
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It áíó en Al roftrn doi filos. 
Ella , que herida fe fíente, 
a ¥Ocei dcfceder quifo 
lo que , por faltarle fuersat» 
luvo ya por ofendido» 

Apertas A» triftes vocea 
tocaron en sníi oídos. 

Guando por librar mi ovc^a 
corrí tras de fus validos. 

Llego, Y al entrar encneRtfO 
al lobo, que coavcncido 
de las vocea , fe (alia 
laofírando fingido ríA». 

Sacó la efpada , y fin darmo 
lugar á defenfa , hizo 
en Bii roftr© lo que ves, 
y de la Ciudad fe ha ido. 

Kada le turba , ni altera, ^ 
porque htfta el miímo delitO], 
que á ctros fírve de freno, 
a cí de efpuelas ha férvido. 
Qaife feguirle::- 
SaU Lee». Detente, 
qus n© has menefíer feguirme, 
porque no he querido irme 
EaAa ver fi heres valiente. 

•Yo , padre , yo mífmo he fído , 
el que pretendió atrevido 
quitar la honra á mi hermana, 
no per fer ella liviana, 
sí , porque tal he nacido, 
que en viva rabia desheeho, 
hallo , por mi buena cuenta, 
que para eílar fatis fecho, 
por dar á mí fangre afrenta^ 
me la Tacara del pecho, 
y de fuerte la aborrezco 
en penfarlo , que con la die^rft 
á facar la infame ^^uefíra 
defde efíe punto me ofrezca. 
íT fin temor , ni amenaza 
de vueflra vejez canfada, 
cbn aquella infame traza 
yo lo hice , yo , yo ht fid^ 
el que pretendió atrevida 
afrentaros ; y tal vengo, 
que el mayor pefar que tenga 
cc no haverlo conleguido. 

Ya fabeis io que ha pafado, 
forqtic cuenta es vina « ¿«I 


fatisfecha- 

efe que efíá á vueftro lado, 
que no fue para vengar 
el honor que le habéis dado. 

Si io tuvo por afrenta, 
efe á mi mas me contenta, 
y de fuerte me alberezo, 
que es tanto mayor mi gozo, 
qaanto el el agravio fíenra. 

Híj© cruel , quando vifte 
en los años de tu padre 
cofa que á tu exempo quadre, 
para los males que hiciftc? 
Quando, foberbio, aprendifte 
de nais coftumbres ancianas 
la lición de tus livianas 
mocedades , que has feguido, 
y te hacen , atrevido, 
que menofprccies mis canas t 
Qué acciones di notaíle 
en mí tierna moeedad, 
que te diefen libertad 
para lo que aquí intCRtafte; 
Quando en mi, Leenído, hallafte 
ni fcñal que te induxera 
á tu intento desbocad©, 
ni indicios de haverte hallado 
en tan infame quimera - 
Qué Nerón , que tu , mas fiero? 
qué mas faeta cruel? 
qué mas foberbio Luzbel? 
qué lebo mas carnicero? 

De tus maldades infiero, 
que fíguieado eíe gobierno^ 
el Soberano , y Eterna 
cafiigará tu iiifí>lencia, 
por fu infiaita clemencia, 
en las penas del Infierno. 

Y aun es de fuerte tu vidai 
que el fiero rigor que digo 
érá pequeño eafiigo 
a culpa tan conocida ; 
porque, infame fratricida 
de una tan notoria afrenta, 
tomará Dios á fu cuenta 
el cafíígo, de tal nodo, 
que de «na vez lo pagues todtf# 
y plegue a Dios que yo mienta. 

Leo». Qué mientas , a no , qué 
ya el delito cometí, 

^ue lo pague Dioa por mi. 


De Lope de 

tttS fixéiics acdrta. 
ero, fi quieres, exhort» 
a tu yer«o , que promete 
veppr ío que ea fu retrete 
pasó, que tiene ocadon, 
y no ponga dilaeion 
CA aCrla de el copete, 
puedo que fe ve afrentado. , 

Infame , faca la efpada, 

^«e no es bien efté cmbaynada, 
quando tan mal has hablado. 

Freciafte de muy honrado, 
itko lo fueras , lo hiciera, 
porque afrentado te viera | 
y no One edá bien a mi, 
porque hago el cafo de tí, 
que de una muger hiciera. 

Aquí dar voces le quadra 
el honor que ea ti fe pierde, 
porque pecas veces muerde 
el perro que* mucho ladra. 

bien fabes que en tu Quadra 
te falcó la valentía, 
y gú verás elle día 
tomo el corazón te engana, 
pues con aquella vil caña 
ciftigtré tu ofadía. Da/e de pdUi» 
Cír. Tente, Leonído arrogante, 
alma de razón efenta. 

D/e«. La venganza eílá á mi cuenta. 

Xtm Quitaos , viejo , de delante, 
caftigaré á efte arrogante. 

Ser. Kombre de viejo me ofreces, 
quando el de padre ©bfcurcces, 
y es la caufa , que tu loca 
vida es tal , que aun en la boc^ 
á tu padre no mereces, 
lee». Tu caduco intento ligue 
defender á mi enemigo, 
y añ lleva tu el catigo, 
pues no quieres le cafligue : 
tema > porque fe mitigue 
‘mi cokra. Dá un hofeten ¿ fu fadr§» 
Ber. Sanfo Cielo, 
juflicia. DioM^ Mi noble zelo, 
padre , ic intenta vengar. 
íton. Si yo te diera lugar, 
que lo ÍRteniáras recelo. 

Die». Ojaiu yji delito C 

Im» To , porque ao pxefunai# 


Vegá Carpió. 

¡ liendo mis dedos las plumtii 
le dexd en fu cara eícríto, 
porque como íolicko 
que mil afrentas te haga. 

Tolo mí furia me paga 
con hacer fu fangre fíeL 
tinta , fu pecho pape!, 
y ñera pluma ella daga. 

V&yme , que verle no quiero | 

ÍI tu le intentas vengar, 

en la ribera del Mar 

haña puedo el Sol efpero. i 

Gtr» Plegue á Dios , ingrato , áert 
que el Cielo tome venganza, 
pues mí vejéz no la alcanza. 

Sin que te guarde decoro, 
permita que un brazo moro 
te palé con una lanza. 

Y pues que te vas burlando 
de mi , permita por ello, 
que con una Toga al cuello, 
ea Túnez te entren arraftrand<^< 
£{lo con caufa demande, 
y que para cumplimiento 
de tan grande atrevimiento, 
infame Sardaaopalo, 
acabes puedo en un palo, 
donde ñrvas de efearmiento. 

Dion. Las maldiciones que lanzaa 
tus iras , feñor , silojt, 
porque las que un padre arroja, 
cañ de c&ntinuo alcanzan : 
tus palabras fe abalanzan, 
íbfiega , padre , y feñor, 
que en tan acerbo rigor, 
para alivio de tu mal, 
ce queda un yerno leal, 
fí fe va un hijo traydor. 

Dexa el pafado intervalo, 
que fí el traydor eflá aufente, 
en mi un hijo obediente 
tendrás para tu regalo, 
que en amar tu pecho igualo $ 
y porque mejor lo veas, 
ñ ir á defeanfar defeas, 
llevarte en mis embros fuido,' 
y moftrarémos al Mundo 
icr tu y yo EnéiS. 

Mira que sio fon engaños. 

€ir* X« obediente pecho efiimo, 


La Fianza 


f en tu* áos ombros arrimo 
la carga de tantos afios, 
que efos nobles defengafios 
fon puntales j do íe encierra 
^ qnalquier caduca gaerraí 
quando con pena forceja 
efta cafa , que de vieja 
quiete f 1 dar en la tierra. 
;Vamo8, á ver á mi hija, ^ 
y á tu erpoft , que me dá^ 

^eni fu pena. D/tf». Tendrá 
güilo en verte, no te aflíja 
en vejéz , flno corrija 
la trifteza que fe ofrece. 

Hoy mi yerno rae obedece^ 
y mi hijo me fue iraydor, 
tenga la paga, Señor, 
cada quai como merece, 

SaU Leomds 9 p T ií,on. 

ST/'i. No C8 mi inteacioa ofenderte, 
fino el haberme mandado 
te bufeafe con cuydado. 
ítem. Pues Tizón , puedes volverte, 
y á quien efo te mandó, 
podrás decir , que no ha Hdo 
poíiblc hallarme. 

Tií* León ido, 
qué demonio te cegó 
para intentar en la Sala 
lo que te echa de tn tierral 
ti»n* Mí deCe Atufo es en la guerra; 
vete, Tieon , noramala. 

No quiero nada , feñor, 
a quien la qiríera la dá. 

tí Afe yue fe va» 

Íi9»» Oye , efcucha , vea acá, 
vé , y di á aquel hablador 
de Dionifio , qac le aguardo, 
pues dice que no es cobarde, 
hafla maáana en la tarde 
en cfte pueílo. T/^. Gallardo 
raenragero has efeogido, 
lere vienro en el volver : 
y que armas ha de traker? 

¿r#». que con menos ruido 
^ pudiere, Pues yo me parto. 

¿)103 te guarde, 
feria: 

To muero íi en todo el día 
de fii prefsasig me aparto. 


fatisfech(t> 

que una Dama rae mandé 
le figi 9 para «0^»' , ^ 

fus intentos , y he de eftar 
donde pueda verlos yo. 

Parece que el pueíio place, 
plegue á Dios que no me vcnt| 
el fueño, que ya coraienei 
Baco á furtír : calor hace 1 
y pues aun tin temprano, 
y el fueño me defafla, 
no he de moftrar cobardía, 
yo he de ir á probar la mano. 

IffA, El cuerpo fiento can fado, 
cómo á tal eftrera© llego ^ 
yo he de caafarme ^ Reniego 
del traydor que el ser me ha dd|H 
Arboles , fí ofais menear ^ 

vueílras hojas , mientras duenuij ®' 
foy el Diablo de Palermo, 
y las tengo de abrafar. 

Sed Argos en mi defenía, 
y honraré vueftros deípojos, 
fi las hojas hacéis ojos 
para que eftorven rai ofenfa. 

Por vos nacen raís rigores, 
guardadme , y perded recelo, 
que abrafaré al miímo Gielo, 
fí negáis vueftros favores. 
inerme fe , y ¡Alen el .Key Belerhfif 
lentA i y ZArrAbulll, 

Rey. Gracias Alá que pifamos 
las Sídliasas arenas. 

Zul. Mira , feñor , lo que ordenai, 
que junto á Alicata ciUmos. 

Zat. Tu coger muchos Chriftianes, 
y rico á Tunes volver. 

Rey. Yo yz los quifisra ver 
para probar cílas manos, 
que hafia tanto que á Lidora 
haya férvido , no acierto 
á dar pafo. Zul, Yz en el PutfW 
de Alicata eñás , y ahora 
mira que has de prevenir, 
que eíla Ribera es del Safo, 
adonde fuelen acafo 
algunas veces venir 
Chriílianos á entretener 
el tiempo. Zar. Tened caydadCi 
que fer^ ChriílianQ esforzado, 

Y dar á todos que hacer. 


.ií 




De Lope 

Yñ «"»«» * pírre* 

N» «reo t 

pue> hombre apercibido _ 

Ytler mas. ZkI. Allí dormido 
parece que wn faombrc ve©. ^ 

J pees quedo , y fín veterít 
fe quitad luego la cfpada. j 
V. Ya yo la tcng© ganada.. 

Quffale ia tffAÍ4t k Leonlá§* - 

Difpctnd, que ya es de día. 

Contra mi tan yii intent©, 
las armas oíais facar, 
faciendo «s puedo abrafar, 
infames , eon el aliento ^ 

Decidme , canalla perra» 
cémo el verme no os eípanta» 
pues en moviendo la planta» 
higo que tiemble la tierral 
Y £ me baceis enojar» 
folo con un puntapié» 
perros» es arrojaré 
a efotra parte del Mar, 
ey. No temo ñeros Chriñíanoi 
ds gallinas como él, 
y afí^eon eñe cordel 
le pretendo atar las inanes.% 
tí/f. A mi atar » quando mi fama 
tieae á SicHia alterada^ 

Poes me quitaron la efpadt» 
aibol » preñadme una rama»' 
qae aquí, fin mas intervalos» 
ni dexario que íoñegae* 
parque a morder no me llegue» 
mataré eñe perro a palos : 
iq«í vercis 1© que valgo. Riñe» 
ley. Muera , Zulema- Leeft» Llegad» 
Moros, y el palo probad. 

!«/. Muera el perro. 
f«». Muera el galgo. 

utreUs a palos Lee» f de , y fule Ti^on 

lleve una hita » y en un henzj un 
poco de tecime. 

Válgame Santa María» 

San Gil , San Blas » San Antoa » 
y quien te ha hecho , Tizón» 
taire los Turcos efpia^ 

0 mal haya Bereebu ! 
ya no me puedo valer, 

«y me llevan á comer 
h cabra coa aleuzeví. 


de Vega Carpió. 

Pero aquí quiero «fcoadernie 
por ñ pudiera efeaparme. 

Mfeondefs , y fnle Znrrabftlll » Merté 
Z/ar. Santo Mahoma» ayudarme» 
que n© poder defenderme. 

- Válgate el diablo el Ckriñiano; 
que valiente que fer» 

^ya no poder defender, 

*fino quedar en fu mano. 

Aquí me tfciORder callando 
ñn oíar hacer roído. 

Ofrende fe donde efá T i^en » y preHdeUe 
Tiz.' O ! fea muy bien venido, 
que ya le eñaba eíperando. 

Zar. Quien diablos» Chriñiano» cftat 
aquí agorad Ti^. Si que eñoy» 

Y ya verá lo que foy, 
que lo tengo de pringar. 

Zar. O que nacer defdichade! 

Sale Leentdo ce» tas armas de les Mere 
y ellos delante. 

Rey. A tus fuerzas me rendí, 
porque en mi vida no vi 
tan gran valor de Soldado. 

Hoy puedes decir que has ñdo 
' mas que Marte , porque Marte 
no fuera á vencerme parle» 
y tu brazo me ha vencido. 
Conñelbme por tu cfelavo» 
y aunque el ferio á pena arguyo» 
eñimo tanto el fer tuyo, 
que ya de* ferio me alabo. 

Y pues con aquefte leño 
me veneifte. , n© te albmbre 
te pida tu patria , y nombre» 
porque conozca mi dueño. 

Leen. Oye ñ tu gufto es efe, 
y labras quien te venció. 

Zar, Que no beber vino y®. 

» y Ti^» Beba » galgo , aunque le pele. 

Dale a beber» 

Leen. Sabrás esforzado Moro» 
á quien llaman Belerbeyo» 
que ñn conocerte dice 
quien eres tu propri© esfuereo» 
como nací en Alicata» 
á quien el Safo da rieg©, 
que en los montes de Fetr|lia 
fale de el terreno fuelo. 

Fue mi nacimient© aíómbro 


i todós los de mi PuebIo> 
por las eftupendas cofas, 
qoe coma oirás fucedieron» 

Nací usa lóbrega noche, 
y tan lóbrega , que el Cielo 
f&oíliró eubrirfe la cara 
por no ver nal nacimiento. 

Fue tan horrible á los hombres^ 
que con íer cad en Invierno, 
dieron fus truenos efpanto, 
y fus relámpagos miedo. 

Pensó afoiarfe la Isla, 
yíendo tan tirado el Cielo, ■ 
que embueltos e» duras piedras, 
trrojó rayos , y fuego. 

£1 Etna falió de madre, 
defpidietido de fu pecho 
mil encendidot volcanes, 
que iban abrafando el fuelo* 
Bramaba el Mar , y las roeas 
bramaban con tanto excefo, 
que oyéndolas Sicilia, 
lu Hn tuvo por muy cierto. 

Nací , en fin , en eda noche, 
y fe diae que en naeiendo, 
di una voz , que causó efpanto, 
per faiir de tal íiigeto. 

Fueme criando mi madre, 
y decia, que los pechos • 
mil veces la enfangrentaba, 
en fehai de aborrecerlos, 
y que modraba mas gufto, 
como voraz facguijuele, 
desbeber de aquella fangre, 
mas que por el alimento. 

£n iin , Moro , con los años 
fue la malicia creciendo, 
de fuerte que me temiin 
los muchachos de mi tiempo. 

Y fue el temer en tal grado, 
que para ponerles miedo, 
guarda, que viene Leonído, 
decían fus padres mefraos. 

No para foi© en muchachos, 
que los varones perfectos, , 

folo con oir mi nombre, 
eran de hiel© fus pechos. 

Llegó mi maldad á tanto, 
que ei mayor blaíon que tengu 
es pcnfar, que no fe encierra 
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mayor diablo en el Inñerne. 
Jamás di la muerte á nadie | 
pero á infinitos afrento, 
que gufto verlos íin honra, 
por ver que lo íleaten ellos, 
JEn cfto todas mis fuerzas 


^-jcn cito 

r ll» fundo ífque sé de cierto, 

que eftlr Cn honra un hoatids^ 
es vivir eftando muerto. 

Quiíe afrentar á mi madre 
con lacivos penfamientos, 
y porque fe refíAió, 
mil heridas di en fu pecho. 

A un Sacerdote le di 
un bofetón en el Xemplo, 
y folo tengo pefar, 
de no haverle dado' ciento. 

En mi vida cftuvc en Mifa, 
porque has de faber que tengo 
por perdido , y mal perdido, 
el tiempo que gafto en cío. 

Mas fon de treinta doncellas 
las que en eAa vida puedo 
decir- que dexé íin honras 
mira que heroycos fucefos. 
Intenté á^mi propia hermana 
deshonrar , no quifo el Cielo i 
mas qué digo< yo no quife, 
que Dios no baÁaba hacerlo, 
porque es corto fu poder, 
fí yo las cofas emprendo. 

Ni el Infierno tiene fuerzas, 
que tiembla de mi el Infierno. 
Dila ^ al fin, dos puñaladas; 
y porque un infame viejo 
( el qual dicen es mi padre ) 
quifo reprehenderme de ello, 
con un bofetón le pufe 
baxo mis pies , y lofpceho 
que es la cofa que en el Mundo 
me ha dado mayor concento. 
Elfc foy , foberbio Moro, 
y no pienfes que me tengo 
por mas , porque te he vencido/ 
que eíb para mi es k) menos. 

Y voto a Dios , .que me holgátij 
que traxeras ei Infierno 
contigo , porque ios diablos 
echaran de ver mi esfuerzo. 

Rey, Noble , y valiente Leonído, 
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por t^«I Sagrado Templo, 
adonde eAá de M ahorna 
el fanro , y divino cuerpo, ^ ^ 

que aunque liento el fer cautivo^ 
por ferio tu/o me alegro, 
y eílímo mas conocerte» 
que fer de un Reyno heredero* 

L Yo falí Tolo a dar guHiO 
a una Mora , por quien peno, 
y ella me pidió un Chriáiano 
de Sicilia , que aunque tengo 
ÍQÜnítos que la lirven, 
íén las mugeres eílremos, 
y apetecen novedades, 
como es de flacos fujetos. 

Bolguéme verte en la orilla, 
que como eftabas durmiendo, 
tuve por cierto que fueras 
la atufa de mi remedio. 

Pero fucedié aJ revés, 
y no fíento Jo que pierdo, 
aunque fuera mas, pues gano 
á tan gran valer por dueño. 

Í4r. E yó también cftimar 
á voi, y tener reípeto. 

Mas no lo tenga, que un palo^ 
dirá como ka de. tenerlo, 
porque con el cada dia 
le eníéñaré. 
l4r. No quererlos. 
itp Parta Zulcma , íi gaftas^ 
y díga en Tunes, que preíb 
quedo en tu poder, JLeonído. •• 
Uu Eñ el volver (eré viento. yd/e, 
ttr. No feñor , que yo ir mejor. 
Sabe, galgo, que so quiero. 
Luego tu cienes cautivo í 
Pues no Jo ves íi lo tengo ( 
y fe me pienfa efeapar. 
f4r. No querer efeapar cierto, 

Ifi uno decir á Lidora, 

, preíb Belerbeyo. 

No me eftá bien efo á mi, 
y nías ahora que intento 
carie un poco de tocino, 

cfte lienzo tengo* 

No Comer tocino yo. 

^esbe , cómalo , perro, 

^por^e le aguarda la bota. 

Ha feñor jamás beberio. 
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que caíligára Mahoma 
elle grande arrevimicnto. 

T/í.. Aunque no quiera Mahoma, 
yo lo quiero. 

Hace ^tse 

heon. Yo pretendo, 
dando otra aírenca á mi fangre, 
aumentar el amor nueftro. 
doma, Principe , tus armas, 
Vüíbtros haced lo mefmo, 
y dame acá un capeilár, 
y turbante.^ T$^. Santo Cíelo: 

Señor , que quieres hacer í ^ 

Les». L/D que yo quiero , ó no quiero, 
ahora verás , Tison. 

Zar. Yo deíhudarme pretendo 
por veftirce , que no es mucho 
me defnude por mi dueño. 
lee». Qué le parece , Tizón, 

galaa C T/<,. £íl:ás hecho 
un gran Turco en el vertido, 
y un Solimán en el pecho, 

Ifc». Pues vete , y dile á mi padre, 
que de fu fangre reniego, , 
de fu Dios , y de fu Ley, 
del Bautiímo , y Sacramentos, 
de fu Pailón , y fu Muerte, 
y figo á Mahoma. Há perro, dp 
Dios te cartigue: Señor, ' 

efa nueva no me atrevo 
á llevar de ti. Leo». Pues vén, 
y ferás cautivo. T/^. Menos, 
mas quiero llevar la nueva. 

Hey. Gozes el habito nuevo 
eternos años, Leoníde. 

Leo». Y tu los vivas eternos : 
vamos á ver á Lidora 
por tu gurto. Rey Tal le tengo, 
que aquí , y allá , mientras viv^ 
foy tu eíclavQ. Leo», Por mi dueño 
te pienfo íietnpre tener 
mientras me dure el aliento. 

T/^. Parcamas , y erta angarina, 
junto con efte fsmbrcro, 
licvaré para tertigo} 
mas mira , feñor , que el Cielo 
ha de cobrar. Leen. Ya lo sé, 
m?.s. buena fianza tango; 
pague Dios una por una, 
que defpues ya nos veremos. ’ yanfe. 

B JOR- 
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SaU. UoxUo de Mere , » , Mere,. 

Tid Detente. León. No hay deten 
lu. Vuelve la cara. Uon. No quiero. 

I id. Eres cruel. León, Soy acero. 

lid. Cruel hombre. Lcere- Necia 

l,d. Mira que te quiero. ^ 

lid A ti. Pues no me quieras. 

l,d. He de morir. Leen- Aunque mueras. 

l,d. Y por caufa tava í Lees. Si- 

lid. H. gran Argolan. Lee». C'dora. 

l,d. Qué no me querrás? ir ím. Jamas. 

lid. Eres cruel. Lee». Necu 

lid. Oye . mi bien, leem Quita , Mota. 

Lid, No te obliga mt hermoiura. 

León, No Í porque U Vf luntad 
no fe inclina á tu beldad» 
y el intentarlo es Iccura. 

Si cruel te he parecido 
en eftas rcf^ueftas darte» 
no puedo » Lidera , amarte» 
aunque á otras he querido* 

Lacivo en eftremo he fído» 
íef.ora , y en tanf© grado» 
que he hellcs robres graad©^ 

( y al tuyo le he aborrecido. 

Yg confie fo que eres bella» 
l de ferio puedes preciarte> 
pero yo » Lidora , amarte 
no Jo permite mi eftrella. 

Cecfiefo» conozco, y té 
las gracias , que tü ateforat, 
y aunque me canfan las MoriS;» 
te .eftimo, y no sé por qué. 

Efe tu gallardo brío, 
el donayre , la belleza» 
el garbo» la gentileza» 
me llevan el aivedrío. 

Efe cuello de marfil, 

que la mifma nieve sfrenta; 

Efos ojos en que ofienta 
amor rayos' mií á mil; 

Efe tu fiber profundo, 
de quien es bien que fe afombre 
el Mundo, no puede un hombre, 
fino que te adore el Mundo. 

Y aunque sé que no merezco 
los favores que me has hechoi 
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no sé que miro en tu pecho, 
que de valdc te aborrezco. 

L,d. Aunque me veis que foy Mor*, 
a los Moros aboríczee, 
y aquefte amor que te cirezco» 
grandes bienes ateíbra. 

Quiéreme Argolan. 

Saie el Rey. ^ ry » 

íe guarda la ley a un Rey . 
id, Quando yo falté a tu ley? 


Ltd, ' 1 ^ 

Key, Cómo quando , ü yo yi 
que le efiabas perfuadiendo 
ai noble » y fuerte Argolan 
te firviefe de galan? 

Lid. Y en cfo , di , qué te ofendo^ 
^ey. Qué me ofendes ? No me diftc 
palabra , de que feria ^ 
mió tu amor, fí irahia 
un Chriftiano? Lid. Bien dixifte 
pero yo no te he agraviado» 
que fi bien ío conllderas, 
aunque cfo fuera de veras» 
el ChríftiaBO n© me lias dado. 
Jíey. Ya aé con quien te recreas» 
y á quien tu amor perfuades. 

Lid, Es muy bueno que te enfades 
quando burlarme defeas? 

“Rey, Yo burlarte? Lid» Si finor» 
pues un Chrifiiano cfrcciñe, 
y como ves, nve truxifte 
un Moro, , á quien tengo amor, 
y es tan*' grande la afición 
que le tengo , que le diera, 
folo porque me quimera, 
la fangre del corazón. 

Qué digo querer ? por ib lo 
que algún amor me mofirara, 
y á la cara me mirara, 
aunque con fingido dolo» 
le hiciera , á efiar en mi manOi 
íegun le tengo el amor, 
de todo el Mundo Señor, 
y Gcn poder foberanoj 
y fi mas mi amor me prueba 
á mofirar que foy muget, 
puedes , Bclerbcyo » creer», 
que es por el trage que ilevaí 
que á no traher trage Moro, 
y no haver fu Ley negado, 
patente huvkra moftrado 
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Jo cjae fifi el lima ie adoro. va/e» 

Y correrponclcncia halláfis} 
mas mi mala inclinación 
me fuerza á que fu afición 
menorprecie. Rey» En qué reparas? 
ya , ArgoJán , pateí*€< has vifio 
lo que efa muger te adora. 

Tb > dices? Leen, Qjic Lidora 
fe cania : que yo refífto 
a fu gufto í y que primero 
le faltará luz ai día» 
á mi brazo valentia 
para regir efte acero. 

Primero verás baxarfe 
de los Cielos las Eílrellts^ 
y en cfte fuelo con ellas 
ilutas piedras baraxarfe. 

Y antes dexará de fer 
Mahoma Sanco Profeta^ 
que yo en tus eo^s me meta, 
ni eílime aquefia muger. 

R«). Ellos brazos , Argolán, 
por el favor que me has ^hechoj 
del gran amor de mi pecho 
patentes mueflras darán. 

Rige , traza > manaa > ordena 
en Túnez , qual dueño fuyo, 
que todo mi Reyno es tuyo. 
hon» No quiero yo cola agena* 

Rí;. Ponte mi Corona Real. 
teon. No reyno yo en compañiij 
porque la foberbia mia' 
no tiene en el Mundo igual. 

Algún día podrá' fer, 

(y ello en mi valor lo fundo) 
q« facandote del Mundo, 
nie la pueda y® poner. 

fiftás loco por ventura? 
nías sí lo debes de ellar; 
y tfi le habrá de dar 
« caftigo á tu locura. 

Qiie eres villano grofer®, 
y fuera bien que advirtiera 
tu foberbia , que eftá fuerar 
uc ^ proprio gallinero. 

Por moftrar las obras callo, 
que he dé ponerte ‘freno, 
en el luyo% y el ageno ' 
taflta , .quando es bueno el Gallo* 

¡f. lífna todo tu Gobierno, 
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á tu Ciudad , y á Mahoma, 
que haré que mi rabia os coma, 
y os vomite en el Infierno. 
Defnuda , Moro , el ccero. d 

Rey, Há de mi guarda? Lidora? 

Sale Lidora. 

Lid, Quien mi quarto altera ahora? 

Leo». Yo, Lidora, yo lo alteros 
yo, que afrento vueílra Ley; 
yo, que afuelo la Ciudad;' 
yo , que rompo la amiftad ; 
yo, que mato vaeílro Rey; 
yo, que jamás me acobardo: 
y para moflrar nrá modo, ‘ ■ 
faca , Rey , tu Reyno todo, 
que en la ribera te aguardo. 

Salid , que allí mollrará 
tile brazo varonil, 

3 ti , á ciento , y á cien mil, 
y a' Mahoma , abrafará. 

Rey. Efpera , perro. Lid. Detente, 
noble Beierbeyo , aguarda, 
doca fofegar tu guarda, 
y aquefe brazo valiente. 

Rey, Qué dices ? Lid. Digo que tefe 
el enojo , y que tu brío 
ella vez por amor mió 
Je ha de perdonar. Rey. Si efe 
es tu güilo , yo me detengo ; 
y haz cuenta que un encendido 
rayo en el ay re has detenido, 
de lo qual á inferir vengo, 

Lidora , que Tola fueras, 
quando tan furíoíb eíloy, 
á la venganza que voy, 
quien detenerme pudieras ; 
y á mi pecho , de ira lleno, 
que tras la venganza vuelva, 
fiendoie el agravio efpuela, 
folo tu amor es el freno, 
porque con verte prefente 
el enojo le me olvida ; 

Yo le concedo la vida. 

Lid. Mah®ma la tuya aumente. 

Sale Zarrabnllt. 

Z.^r, Dar á mí albricias , Lidora. 

Rey. De alguna graciofa tema. 

Lid, Dioos , de qué? Ztr. Qué Zalema 
3 Palaci* llegar ahora, 
y craher muchos Chriílíanos 
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prefos para que fervírte, 

Lfd. Si es verdad $ gufto de oírle. 

Zxr, Decir que fon Sicilianws. ^ 

Lid. Di le que entre. Zar. Ser Ponipeyo. 

R<fy. Valiente Soldado es. 

Salsn Z^isrtM > Gerardo > Tizj^n > J 
cela 9 cautiyot. 

XhL Paíád , y befad los pies, 

Chrifíianos » a Reierbevo. 

Y tu , feñors > Jas plantas 
en fus bocas , y en la mia 
pon con gufto. Lid. Alegre día, 
pues que tinto te adelantas. 

ZuL En darte gufto no tardo* 

^id. Cueníame , Zulema fuerte, 
tu jornada. Zul. Tuve fuertef 
ya profígo. Lid. Ya te aguardo* 

Zttl. Al punto , Lidora hermofa, 
que eogió fu manto obfeuro 
la MrtgníS de ios hombres, J 

y encubridora de infultos. 

Quando el íoberbío Bóreas 
á fus caballas Ies pufo 
en los acicates alas, 
para que huvefen del Mundo* 

Quando el hij© de Hyperion, 
viftiendo de negro luto 
los AaíipDdas , nos mueftra 
gGZofo fu afprfíio rubio. 

A cuya vííU las aves, 
con ios, piqrjllos agudos, 
fiendo Jos fauces atriles, 
forman al Sol contrapuntbsv 
Salí de Tuneas alegre, 

(folo por bafcar tu guHo, 

^ue es mi brazo, bella Mora, 
s tus placeres conduelo ) 
con cien Africanos Moros, 

Jas anchas Playas ocupo, 
donde fus Palacios tiene 
el KydropicQ líeptuno. ' 

Apenas pisé las aguas, 
quando al pafo íe me opuí® 
una Nave, que el Piieto, 
dormir fue Palinuro} 
porque auHvque cílando defpiert® 
pretendió íu fiero orgullo, 
que llegar , ver , y vencer, 

€cmo ci Celar , fuera junto* 

«u eíl^ .9«4ílg,^ iali&fvn, ' 
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vanos los intentos fiayoi. 
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porque apenas embeílimos, 
quando íe baxó al profundo» 

Era la gente Cruzada i 

de aqftel Profeta dcíhudo, 
que ellos dice» que á fu Dios 
moftrar con el dedo fupo. 

Pero ni fu Cruz , ni ellos, 
ni fu Dios hicieron fruto, 
antes forzados baxaron 
á befar el pie a Nepiuno. 
Porque yendo yo I fervirte, 
neble Lidora > prefumo 
le faltara al Cielo fuerzas 
contra mi brazo robiifto* 

Al fin , adelante pafo, 
y feguro el agaa Aireos 
y aunque ea Malta lo fcipieroa, 
no falieron de fus muros. 

Y al tiempo que el rexo Febo, 
canfado de dar al Mundo 
tan gran vuelta en el Ocaíb, 
efeondió fu velós car As 
por entre pardos celages, 
aunque á ia viAa eoníufos: 

De la íamofa Sicilia 
defeubrí Am altos muros, 
tomé puerto en fus arenas 
como cazador aftuto, 
bufeando á tiento la caz», 
y de improvíA) k cfcucho. 
Dividí luego en quadriiits 
entre unes arboles mudes 
la gente , donde ks aves 
fonaban trifies arrullos, 

.y yo de ellos apartado 
medio tiro de trabuco, 
ciándoles k íeña cierta, 
de verdes hojas me cubre. 

Allí cftuve fía dormir, 
que como k caza bufeo, 
me fueron los ojos hojas, 
aunque al fin ojos ncéfornosi 
Apenas fanaba el ayre, 
quando tengo por feguro 
fer Chriñianos , que la nochft 
hace de las fombras bultos* 

De cíla fuerte lo pafatnos 
todo el tiempo que tributa 
psgó íl Mk i Iw {inieb},*. 


N 


De Lope de 

•of efttt l'cbo difunto. 

Haftft ^ue fiiiendo el AIvi» 
ti Supremo Alá le plugo» 
súe una muger con tres hombres 
dieron materia á mi triunfo, 
lío Jes juzgué bien apenas» 
quaado el alfange dafnndo» 
y en prendiendo a codos quatro^ 
poftré no tener fegnndo. 

Murió el uno, y traygo tres» 
y de lo que naas prefumo» 
es» porque ion Sicilianos» 
eefa tanto de tu gufte* ^ 
y yo , por mofirar » íéííora» 
en lo que á fervirte acudo» 

|o que mas has de eñimar 
á tus plantas lo reduzgo 
con mi boca , á quien íuplieO» 
no mire el prefente rudo» 
fino la gran voluntad 
cen que en iérvirte me ocupo* 

,$d. Hafme dado tai contento» 

Ztilema» con tu viftorii, 
que me dice el penfamiento 
lean mis brazos la gloria 
del gallardo vencimiento* 
litU Tu difcrecion has mt&radoj» 
y á nuevas cbligaciones 
quedo» feñora » obligado ; 
pues en tan breves razones 
toda mi hUloria has pagado» 

No has moílrado fer mug.er 
en efo paco que hsbiaAe» 
dando bien á conocer ' 
qu<5 mejor tu lo pagaAe» 
que yo lo fupe vencer. 
lid, A quien eres correíponde» 
gran Zalema » tu opinión. 

I9. Mahoma divino » adonde 
llegará la dífereeion 
que en cfta muger fe eíconde^ 

Como veis que cara cuefta» 
toda Ja cafa efreeeis 
a quien el premio os apucAa. 

JW. Yo pienfo que la tendréis» 
gran feñor , por muy bien pueftt> 
mas A algún caí© íiaieAr® 
contra vos en ©freccila 
hí«, como poco dicilro» 
quede JUiderq C9a ciU> 
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y yo por efclavo vueftro- 
Y que a A tratéis es juAo 
á quien lo que debe ignora» 
como ya vueAro difguAo» 
que antes en darla Lidort 
entendí que 0$ daba guAo. 

Rey» £lla eAá bien empleada» 
como es juAo .que lo eAé> 
una tan buena jornada, 
y yo fu efclavo feré 
ñ mi fervieio le agrada» 
que tan buena fervidumbre» 

( fupueAo que la traxeras) 
era de fu clara lumbre» 
y no darfela » me dieras 
cAremada pefadumbre» 

Que quien por fu cuenta toma 
fervir con bríos lozanos 
mi valor » que el Mundo doma» 
merece » no que ChriAianos» 
mas que la ílrva Mahoma. 
ítd» £1 favor que no merezco 
dentro el corazón imprimo. 

Rey, Yo el prefente os agradezco;» 
y en fenal de lo que eAímo 
Zulema » eAe anillo ofrezco» 
recíbelo » no por paga» 

Ano en fefial de afición. 

Zftl> £l ferá oeafion que haga 
mi brazo en otra accicn 
prefa que mas fatlsfaga. 

Que á toda la ChriAíandad 
los dos juntos me obligáis 
rinda á vueAra voluntad» 
pues vos con premios me honr^ 
y vos con tanta amíAad. * 

Lfd» Id á defeanfar , fefíor, 
que eanfado havreis venido* 

Zu¿. Agradezco efe favor» 
pero el haveros Arvido 
es mi defeanfo mayor. 

Qué haremos de eneareCSs 
la jornada » y el camino» 
y dexarnes perecer 
An dar un trago de vino 
á quien rabia por beber* 

Que ya no bufeo regala 
en eíia mifera vida» 

Ano vino bueno, ó malo» 
que yq sé que Ig eexulda 


Jm Eiünza 
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f. T? 


ha de fer con algún pale*^ 

Que fí en qualquiera ccaíion > 
los duelos con pan ion me no»* 
yo foy de otra complexión* , - ■ 
que no mtnos > íino buenos* 
mis duelos" con yuio fon« , 

Mas pacichciá * "gn '■me apláco * ' 
entre efta perra canalla, 
y mis flacas fuerzas faco;- 
pero qué paciencia íe halla 
do no conocen á BacoC 
X/V. Si me das * feñor , licencia; 

cmbiaré por Argolán.' 

Re_y, Sí, pero no en mi pcefenciá* 

ZhI, Pues qué , rehíd®s eíláR^ .> 

Lid. Tuvieron cierta pendencia*. - 
mas di enojo deClierra, 
y vuelva á cafa Afgolám 
IRey, Todo en cu gufto fe eHcieira 
ZmI» Vengan , y conocerán 
ios Captivos dé fu tierra. • 

Rey. Vayanle luego á bufcar. 

Zul. Yo propfio merezco ir. v.j j 
LU, Mas me quieres obligar. . / 

ZuL Solo os procuro fervir.. " i 
Lid. Y yo os lo labré pagar. 

Rey. Porque puedas facilmeijte . m 
mejor, Lidora* informarte 
de quien es aquefta . gente* 
quiero con ellos dexarte. v^/r.» 

Lid. £1 Cielo cu vida aumente: ' 

qué tenéis^ de que lloráis í 
Mirad que no conocéis 
ea cuyo poder cftais ; 
que aunque cautivos os veis ^ 

me pena que os aflijáis: 

Mollrad efa bella cara. 

M*re, Ay noble , y her mofa Mora I 
mi defdicha no repara 
en fer yo cautiva »hora, 
lino en que fortuna avara 
con aquel honrado viejo 
haya lid® tan cruel, 
que es tal La afpsfto , y confejo* 
que puede mirarfe en el 
el Mundo , como en cípejo. 

Que te flrva yo , no importa» 
que bien lo labré fufrir, • 
íi tu enojo íé departa; 
pero en qué te ha de ícryir 
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fatisfechet. 

quien tiene vida tan cortad 
Cómo , J'cñora , podrá 
fervir á tus pies rendido} 
ni ifué guño te dará 
aquel, que de fer fcivido 
tan necefícado cftá í 
Si algún dífgufto. re. diere, 

( qne el darlo ferá muy cierto . 
con la mucha edad 'que tiene) ^ 
venga en' írsi fu defconcierto* 
al doble que mereciere} ' 
no executes tu dcfden, 
aunque mi padre te aflija* 
hazme , fehora , : elle bien, ' 
pague , feho ra , fu hijaj 
que lo llevará mas bien. 

Lid. Dexa los triftes enojos* 
pon átla trilieza calma, 
enxuga los criíles ojos, 
que le me llevan el alma 
aquellos blancos defpoj os. 

Cómo te .llamas^ Mare. Marcéli, 
Lid. Pues Marcela , no te aflija, 
ni el ver cautivo te duela -- 
á tu padre, que otra hija 
ya ha coorado. Mare, ConfueU 
tu lengua, mi corazón. > 

Lid. Dame , buen viejo , los brtzoSi ! 
Qer. Qu c me deis fer á razón ■ 
vos_ los pies. Lid. Eftos abrazos 
confirman nueftra afición : 
apretad los brazos mas, ^ 

que el corazón me confueU 
cfte abrazo que me das. 

Ruegafelo cu , Marcela, 
pues que mas Cón él podrás} 
y en cite punto diré, 
aunque todo Túnez hdre, 
que con mi padre encontré i 
Cufiaréis de fer mi padreé 
Ger. Y vuefifo cfclavo feré. 

Lid. Pues cnxugad efas es ñas, 
y en prefcncia dé los Moros 
uiümuUcf.* Marc. Mucho allanas 
con tu valor. Lid Cefen lloros, 
que fumos, Marcela, hermanas. 
d I á mi , qué papel me dan 
para guando efiemos folosí 
Mur. Calla, Tizón. T/c- Callarán, 
pues nos va bien con los bol®s. 


De Lope de Vegd Carpió. 


Sdle ZuUm^. 

ZmI. a i» puerta eflá Argolán. 
id. Pues dile que entre al momento: 
"cíelos Santos, que incentivos 
dentro de mi pecho flento, 
que en ver á eftos cautivos 
todo é*] corazón lehiento. 

, SaU Lfotndo. 

Aunque de enojó rabiairdoi 
" contra cí>e Rey arrojado, 
en oyendo tu mandado, ^ 
vine al punto. 
sd. Voy bufeando, 
valiente Argolán, fu gufte. 

Vi. Pfcueha , Marcela, aquí: 

No es -efte tu hermano^ Mare. Si. 

¿»n. Agradecértelo es juño. 

Urc» Qué es eñ® , Cielo fupfemo, 
que tan defgraciada he Odo, ’ 
que á Oí poder he venido f 
Vi' Alguna -derdicha temo: 
difímuía. Lid. £n eña hora 
I eftos cautivos me dan," 
y he de moñrar , Argolán, 

Jo que mi pecho fe- adora. 

Todos me Orven á* mi, ” 

y porque veas nú zelo, . ^ 

ellos, y yo , fin recejo, 
hemos de .^ervnte á ti. ' i 

t«». Qué es efto , f&ntc Prefetá? 

9er. Dad ias plantas i eñe viejo, 
que por faltarle con fe jo, 
á befarlas íe fujeta. 

ÍU, Plegue Alá , que no fe inquiete# 

Butna ocaílon fe me ©frece. 
lU, Qué mucho , íi lt> merece, 
que 3 befarlas fe fufete^ 
lea/f. De muy poco os tfpantais,- 
y porque no es eípantíís, 
yo 08 pondré do mereceis, 
que á mis pies honrado eñais. 
Conoceréis que mi zelo 
mucho al vucñro fe aventaja, 
porque quando el Cielo os ba«cai 
tanto á mi me fiibe el Cíelo. 

Vos á mis pies, viejo ingrato í 
a colera me provoca, 

00 merece vueñra boca 
yi llegar á mi zapato. 

Levantad , que haveis moñradOf 


viejo, fer muy atrevido, 
pues valor haveis tenido 
de llegar d® haveis llegado. 

Ya que á mis pies ©s puíiñe, 
debaxo de ellos es jufto 
que 08 veáis hoy por mi guño, 
pues tan 'atrevido fuiñe. 

Hoy vueñra arrogancia leca, 
viejo vil , cañigaré, 
poniendo mi aitiv© píe 
fobre vueñra infame boca. 

ti pie en la 'boca» 

Y cen cño fe ccncíaya 
vueñra muy grande iníblencia, 
que quien no tiene vergüenza 
dicen que la tierra es (uya. 

Levantad. Dale con el pie» 

Ger» Divino Cielo ! 

Ti^. El puto que fe afrcdille. 

Ger, Qué afí un buen padre fe humílle 
á un mal hijo ! Lid. De cíe fuelo 
levantad , padre , al inñante, 
y en voeftras manos prcteño, 
que me pefa haveros pueño * 
en las de aqueíle arrogante. 

Ger. O mal hijo í León. RazcQ loc^l 
yo fu hijo? linda traza! 
haré echarle una mordaza, 
fi hij® me nonribra fu boca. 

Zar. Qué digo ? fehor Tizón, 
acá cftamos , con quien hablo? 

T/^. Cuerpo de Dios cen el diablo, 
miren que linda razón. 

Zar. Mirar muy bien ío qué habri, 
que ha de comer alcuzcii, 

T/^. Que ifi coma Bercebú: 

comiera aunque fuera cabra# ' ap. 
Zar. Venir conmigo, é yo ht^f 
lo que ver ves. Tiz. Allá v®yj 
porque tan hambriento cfí<^, 
que el Moro me he de comer. yafe» 
Lid. Del enojo que te he dado 
perdona , que mas me aflijo 
de ver , que íiendo tu hijo, 
tan vilmente te ha tratado. 

L(cn. ConGccfme tu ? Máte. Quifítra, 
infame , no conecerte, 
y antes de venir á verte, 
que á mi la muerte me diera# 

Tu en eñe trage, villano? 

LiMt 


Lá Ficinza fatisfecha. 

Marc, Tciate , fol^rbio : ay de mil 
Ifon. Viíjo, mi gufto eftorvaii, 
tan folo porque lo veis; 
y por¿iue ao lo eílorvcis, 
haré que no le veáis: 
efta daga vucílfos ojos 


Dunzara. 


Lfffn, Si , porque con efte trage 
doy afrenta á mi linage, 
y á todo nombre Chriílianos 
y aqiiefe caduco viejo, 
á quien mí lengua folia 
llamarle padre a!gun día ; 

/ ( de quien ahora me quexo ) 
en eñe trage que ves, . v • 
y con tu lengua profanasi 
pondré las infames canas 
nfii veces baxo mis pies ; 

. que fe echa claro de ver^ 
que ya de vofotros toma 
juña venganza Makoma, 
pues os pone en mi poder* ^ r 
Jí tu , que tan atrevida 
allá moáraíle difguño, 
aquí feguirás mi guílo, 
é pondré ña a cu vida* 

Aquí no tendrás amparos, 
pues tu fortuna te hunaillat 
Jtid. Sentaos , padre , en eña Hilaj 
que me enternece el miraros. 
M^re, Moro , dexa efa intencioB, 
porque no me has de vencer* 
Lid» Qjuien te pudiera poner 
en medio del corazón ! 

Ltfiu» Marcela, yo he de gozar 
de tus brazos* Mé$rc» Serán laeof 
• para ahogarte. 

Lid, Eñ eños brazas 
puedes , feñor , defeanfar. 

Ger, Dame á befar efos pies. 

Lid, Haz treguas , cefe el regar 
con llanto las blancas canas. 

Ger, Todo mi diígufto allanas. 

Sientsfe en U filia, 

Leo», No tienes que porfiar, 
que dueño llego á ftr hoy 
de tu hermofara , Marcela, 
porque me firve de eipuela 
el afrenta que te doy. 

Mare. Mira que re mira Dios, 
y que ta padre te mira. 

Zítf». Podrá, Marcela, mi ira 
fatisfaeer á los dos: 
á Dios porque le ofendí 
me lo pida jauto todo; 
y á mi padre de efte modo* 

Safa i» da^a» 


Dale con U daga en Us ajes , ^ 
Gerardo un Itenzjot con faagre^ 
Marc. Tenle , Litlora. 

León. Pues no lo verás ; ahora 
podrán cefar mis enejos. 

Lid. En qué Libia te has crisdo, 
Hircano Tigre , d qué fiera 
te dio la leche primera C 
León. Aun no efloy defagraviado, 
que no puede^ mi rigor 
fufrir tanto defden junco; 
ahora ha llegado el punto 
de conocerlo mejor. 

Humillad, viejo hablador, 
á mi alfang^ la cerviz, 
que teneis fuerte infeliz, 
pues hcy, con fiero rigor. 

Ja muerte os he de dar yo, 
pues vueftra hija atrevida, 
quiere que os quíte la vida 
con ^ rigor que moftró. 

Marcela , alte i confentir 
en mi gaño ó ver la muerte 
de eñe viejo. Mare, Acerba (uerCéi 
que nial me puede venir 
mayor ^ puedefe fufrir 
que me deshonre un infame, 
y que la fangre dtrrame 
del padre que me engendró^ 

Ger, Mejor es que muera yo, 
que n» fu amig4 te llsme. 

Cierra los ojos al vicio, 
y calo no te tuerza ; 
dexale que fu vil fuerza 
execute el* facrificío, 
que fera mejor fervicio 
ai Cielo que eñá preíente, 
que padezea un inocenre 
eña muerte aprefurada, 
que no verte á ti manchada 
con acción tan infoiente. 

Leo». Qué reípondes í ^ 

Marc. Que ijj dés. 
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De hope de 

t,„. Fui» y» I« doy. 

Tente , eguirdt. , , , • 

Cer. El. hijl, quí te «cobird»; 

IcfiM, Ha de morir. Marc. Muera , puei : 
mas no muera. Lton, Dcfcorccs 
eres, infame, á mi gufto. 
í4^r<» Que muera , y no muera gufto. 

Efo no tiene lugar. < 

Pues íi muerte le has de (¡lar> 
que yo no lo vea es judo, 
los ojos cubrirme^ quiero. Culfrefe, 
letn* Ya le doy. Mmyc. Qué, ya le das i 
Leen* Si , pues tan cruel eílás. 

^ 4 r 0 . Dale, lobo carnicero, 
degüella el maníb cordero, ' 

^ue en tas acciones regidroj 
y tu gudo no adminiílro, 
por fer de vil interés, 
ua íkerificio al reves 
en la caoíá » y el Miniftro. 
tan* Acaba de refumir 
lo que has de hacer. Ger* O , Marcela, 
^qué cuidado te defvela, 

Itijla, de verme morirá 
Ko lo quieras diferir, 
declara tu voluntad, 
no ce ciegue la lealtad 
que es judo tenerme a mi, 
que en no decir luego si 
^aes duda en tu beldad. 

Udre, Pues no quiero que haya duda# 
fino que patente el Mundo 
«atienda , que no hay fegundo 
a mi valor | de qué duda 
tu infame pechos facuda 
el golpe ím embarazo. 
ten. Pues ya fe ha llegado el plazo, 

(xecato mi rigor. 

Mdre, Favor , Supremo Hacedor. 

Deten , Argolán , el brazo. 

Ditiene LidorM a Argelan» 
tan* A detenerme has venido í 
i^*rra, por el Alcorán 
que^ ha de abrafar Argoláa 

y al viejo atrevido. 

Y aun el infernal bramido 
ha de temblar de mi furia, 
pues tu prefencia me injuria, 
quaado con foberbio vando 
Venga á Túnez abrafando 


VegCi Carpió. 

por vengarme de cíla injuria. ysfe, 
Lid, Favor , Meros , no hay alguno 
que venga á favorecerme í 
Sale Zulima, 

Zul* Al Mundo píen ib oponerme 
por ti, aunque Coy Iblo uno. 

Sale» el Rey f y Tiej)9t. 

Jíey. Quien , Lidora , fue importuno 
a tu gui^o ^ quien te dio 
difgufto i quien fe atrevió 
de los que en el Mundo eftán^ 

Lid. £1 infame de Argolán 
con guerra me amenazó: 

Dixo , que bien fe me acuerde, 
que a componer va una Ef^juadra. * 
Rey. Calla , que perro que ladra, 
Lidora, muy poco muerde. 

Ti^. Deíla vez mi amo fe pierde» 

Rey. Poco tiene que perder, 
fegun fu vil proceder, 

Ti^‘ En cfte punto le dan 
al que prendiera á Argoláa 
á Lidora por muger. •pafe^ 

Rey. Defde hoy por mi Ct te ofrece, 
pues lo merece mi fee. vafe* 

Ztil* De Lidora gozaré, 
pues mi valor lo merece. vafi- 
Lid. Buena ocafion fe me ofrece, 
pues que la gente fe fuet 
venid , padre , y vos , hermana, 
que pues el Cielo os guardó, 
he de regalaros yo. 

Ger, Contigo mi bien íe allana. 

Lid. De mí condición edraña 
podéis fiar. Ger. Bien moftrade 
lo mucho que me eftimaíie, 
pues con tu vifta gallarda, 
íiendo el Angel de la Guarda, 
hoy á guardarme llegare. van/e* 
Salen Ti:z.in ^ y Zarrakiellf con alforg^e i y 
Jka de llevar ttn faqmilo con higos , otra 
con fafas , otro con artó^^ y nm 
foco de carne* 

Zar. Si tu hacer lo que me ofreces, 
yo traher muy bien que comer. 

Si quieres a Mahoma ver, 
te lo moftraré mil veces. 

La Gramática en mi tierra 
catorce anos edisdié, 
y muy bien á muía té, 
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La Fianza 

porque en Tolo aqueí^ó ene itrra 
boy íu ciencia mí eapricno, 
y haré que lo puedan ver. 

Pues yo bufear que comer. 

T/^ Zsrrabullí, ya te he dicho 
que comer es d?r«tino ^ 

higos fin pan. ' Ya rraheran» 

T/Z’ Vtnga abundancia de pan, 

Tupucílo que fáita vino. 

Zar. Yo voy por pan, pues te iagrada. ra/> 
TfZ’ Y a quien no puede ágradarv 
Vive Dios que le he de dar 
ai perro burla éñrcmada: 
veré lo que trabe aquí ' • 

• en eíla alfcrjl el cuitado; ’ ' 

cen un faqnillo he 'encontradóí 
higos ion , higos á uv. ■ 

lue dan enfado por* Dios; 
y aquí para la memoria 
pafas , mala pepitoria. 

,Y qué habra en eflotró í ÁrroZj ' 
algún Lucifer lo abrá,' . ^ 

Otro cmbcltorio efiá acá» • ^ 

veamos lo que ferá. 

Por Dios , que es carne de cabra» 
y afada eíbá , mal agüero: ' ' 

carne afada he de comer? 

Pero qué tengo de hacer, 
fupucfto que no hay carnero? 

■Mal en mi cOomrgo forja 
cabra afada, qué haré? 
que^íi me dcílcmplo, á fee 
que ha de’jfer dentro la alforfas 
difimukmos , que viene. 

Sa/e 'Zarrahullt een -pan* 

Zar. En qué diabla hayer penfado» 
que todo lo haver Tacado ? 

Tiz* Aloro honrado , afí convienes 
y ahora mientras yo como» 
para que me des contento»’ 
has de decir al momento 
quien era tu madre , y eóm 4 > 

«n efte Mundo te eché; 
que él mi ciencia no yerra» 
íbfpccho que alguna perra 
la primer leche te dió. 

Yo, Tizón , fe» Africana, 
y ítr nacido en Tripol. 

T/z^ Bueno vas. Zar. Adüm Sol> 
conoo Señor í^erano» 


fatisfechA» 

tener rai padre Argólante 
con . mi madra , que fer Mora» 
á quien belleza atefora 
cón gran eOremo. Adelante, 

Zar. Defpues que cífnr ya cafada, 
puedes > Chriftíano , creer, 
que como al fín íer muger» 
hacerfe luego preñada. 

Venir á férvir al Rey 
mi padre , que te prometo 
fír hombre de buen refpeto» 
y Moro de buena ley; 
pero tener mala fuerte, 
que con fer hombre de hazañas» 
un día jugando á cañas 
en Caballero dar muerte* 

De la aireracion murió 
mi madre , y &1 mefmo día 
con una grande "agonía 
á mi en el mündo me echó: 
Alofir ella , ai fin , de parto, 
y p^ra ^que cfiar perrÍGo> 
dar leche á raí quando chico. 

A fee que me esfuerzo harto 
por darle fin al pañete. 

Zar. Morir mi madre Pompeya» 
y quedar yo c?Ofi plebeya 
gente, defnúcio, y pobrete» 
aquí en fervicio del Rey-. 

Ya no faber decir mas. 


Tiz’ Baftá , a Aíahoma verás» 
porque eres Moro de ley» 
ferás valiente Cerfario: 
los relieves que han quedado 
he de poner en recado» 
por ü fuere necefario. 

Tu te has de poner aquí 
con Jos dos brazos cruzados» 
y con los ©jos cerrados» 
y cftarás diciendo afí: 

Ardua Mahoma , ardua, 
mas que agua tiene el P6» 
que ardua quifiera yo, 
y para tu raofeardua. 

Diciendo cfto , arriba mírt» 
y luego a Mahoma verás : 
Zarrabullí» quieres mas? 

Zar. Solo que jio íér mentira* 

Táz- Mentira yo ? parto lifto, 
<juc el negocio es harto grave 


D#'- ¿le Vega Canpio. 


vafe, . 


indando ye «n una ,naV* 
hacer efta burla he vifto. 

Zar» Quc^ contengo ler , icnorj 
n á M«homa fanto ver. 
iNunca penfar merecer 
tan íeberanp favor* 

Ardua > Tanto Mahomf , 
tanro como el Rio Poj 
fj reíponcie \ pero nO, 
gue no parece > ni afoma: 

Ardua > aquí fe iderriba 

todo el Palacio de Mceáa : 

y aquí Siciliano peca 

fin yer á Makoina arriba. 

Fene Ti^an un cuera hinchado > y dice 

■ atrtba» ; ' 

Ya eftoy pueño en alta pro*í 

alza los ojos, y 
Zoift Que caftigar , Siciliano, 
hacer al Rey , que encerrado 
eftar continua mazmorra. 

Pues die qué te alteras , Zoíti$ 
que la verdad te he contados 
BO advierte que es majadero, 
paes tan á pecho lo Tomaí 
porque en fu tiempo Mahoma 
de íolo vino fue Arriero. ^ Arrojafele* 
Zar> Yo 08 haré bien cadigar, 
porque fer tan atrevido. 

La baria pefada ha fído, 
mas yo la havré de pagar, 

JORNADA TERCERA. 

Salen el Rey 9 y Zulem(t% 

Réjf. Aqui arrojado del viento, 
en una barquilla pobre 
dicen que aporté. 

Zul, Contento 
tengo, que pelar le fobre 
a quien le falta el talento* 
bárbaro vil , que pudiera 
fer regalado , y férvido 


Tolo con que te creyera. 

Rey. Jamás ,cn un prefumído 
verás cofa verdaderai 
que la hinchada prefuneion 
les hace que pierdan luego 
el u(b de la razón» 
fíendoles caballo Griego, 
en "que va fu perdición. 

Pienfa el íbberbio tence 
el Mundo baxo.fu pie 
íbiamente con querer, 
y efa es la caufa porque 
todo lo viene á perder. 

Pienfa que todo Ío puede, 
pienfa que todo lo fabej ' 
y verás que cali adrede, 
porque de ello no fe alabe, 
todo al revés le íucede* 

Pensé deicaf afrentada 
fu hermofa hermana , y eon él 
tanto Mahoma fe enfada, 
que le arrojó fu baxcl 
como cofa defeehada. 

Al fin , bufearle tenemos, 
por fer gufto de Lídora, 
á quien es jallo tgradémos^ 
y en volver fía él ahora 
mucho crédito perdemos. 

Gente acude por aqui, 
y nueñfa efpada es muy eotCts 
y afí me parece á mi, 
que volver al Mar imperta, 
t efeondernos por ahi. 

Zul* Aqui podrémes feguros, 
entre ellos arboles broncos^ 
fofrir Iqa fieros arturos, 
firviendo ios verdes trencoi 
á n.uefiro intento de muros. 

Rey. Pues alto , á tomar el puefib, 
y valer fe de los pies 
en ©yendo el fílvo prcllo. 

Zul. EHimo el avifo, aunque ea 
decirme foy nuevo en efto* 


Sale Leenído muy fur 'tofo ^ f Chrifio reMe a 
León. Ingrato Cielo, qué muralla, Chrtft- Halla. 


Ni qué defenft un dcfdichadoj 
Cuyo deleyte hoy confagrado, 
üna cruel fin afrcntalla, 
y pretendiendo deshonralla, 
y aunque dcl oaaifil afanado. 


Chrtfi. Echado. 
Chrrft. Agrado. 
Chrtfi. Halla. 
Chrtfi. Honralla* 
Chrtfi. Añado. 
C2 


JjU Fianza fatisfeeba. 

Hi de volver ti regtltdo# Cbrijf» 

Por ofender t quien me ctllti ^ Chrifl. 

Quien tal me díga el Mundo tiene Chnft* 

Alguna lengua dcíenfrenada* Chnfi» N^da. 

> que mi rabia dcfcípera» £ipera. 


Ltéu» Que por el Cielo Sanco, 
que d viniefe aquí , íéa quien fueran 
con una bofetada 

he de cblígalle que a mis plantas muera. 
Salt Ckrifio de Futfier , 'dejcnlijt , enfangren- 
tádos les piée > con un ^urron fue lU- 
yará to fue fe dice adelante, 

Chñfl^ En bufet de una oveja 
vengo, que fin mirar quinto rae debe^ 
•V de mi aprifeo fe alcxa. 

• Amor es grande , que mi pecho raueye^ 
que me C0(14 la vida, 
y dame gran dolor verla perdida. 
Ingratoa hombres, cómo 
afi dexais mi Ley por vuedro gufiof 
pues á mi cuenta como 
premiaros fiempre mas de lo que es jafto. 
Y veis que mi contento 
le tengo puefto en dar. por uno ciento ? 
decid , inadvertidos, 
porque atendéis tan poco a Jo q iraporta^f 
pues veis que los íé.eridDS, 
la hacienda , y el vivir todo fe acorta» 
y la mayor fortuna, 
que al viento va la tumba de la Luna 
tened, tened la rienda, 
q en ej juego del Mnndo hay mil azares» 
y es jufko que íc entienda, 
que pagi leves gu^s con peíáresj 
y el Cielo á breves penas, 
da fiempre gloiia eterna á manos llenas. 
Venid , ovejas mías, 

mirad vueftro Faftor, que al Sol, y al k¡a 

Jas noches , y Jos días, 

coa la cabeza llena de reaío» 

os bafea , y ©s eombida 

con paz crema, y con eterna vidib 

«teski del duro pecho 

algan balido , ^ue en el snifmo infiaa»» 
en riTfnc amor deshecho, 
el favor hallareis en mi baHante» 
que el darlo es ordinario, 

pues foy proprio Paaor , no mercenikrio; 
León, tres , vidano , a fuerte, 

que rcfpo»die qu^^d® yo 


-í 


Chrifi. Yo foy el que á la muerte 
me igualo en fuerzas. 

León, Pues refponde , acaba» 
donde vas tan llagado, 
de la planta al cabello en^ngrentadot 
Chrifi, En buíca de una ove|t 
vengo , como ves , pifando abrojos, 
que la trille fe alexa 
de mi aprifeo , por folo darme enejof j 
y es tai fu daño horrendo, 
que yo la bufeo , y ella me va huyendr, 
Leoa. Pues una oveja tanto 

te importa á ti , Paftor i dexa que matffc 
Chrifi, Qué Cal digas rae eípanto! 
ñ me cofió la vida, bueno fuera 
dexarla de efa fuerte, 
donde un lobo voraz la diera muerte» 
Lean. Por dicha, la has llamado I 
Chr/fi. Mil veces han tocado á fus orejw 
las voces que le he dado. 

Leen, Y no refpóndt t 
Chrifi, Áquefas fon mis qtícxaf.. 

Lean. Dexadla per perdida. (viát, 

Chrifi, Ay, que me euefia mucha fangre,]f 
por los daños , que ha hecho, 
merece que un dragón fiero la trague» 
y fu iacívo pecho 
á mi los dexa todos que Jos pague» 
y mí amor íc reíuelve, 
que muera fí i mi aprifeo no Ct vuelyi» 
Lean, Eres tú un ignorante, 

que fi efa oveja que pintafics , futra 
con vida femejante, 

y por fu defgracia mia la tuviera» 
Juego que Ja encontrara. 

Ja entregárt. 

khnfi. Ay hombre, que engañado 
vives, mira por ti , que efa fontendlá 
que en mí prefeneia has dado, 
lera al fin quien te tome refídcncíat 
y pues a Dios no quieres 
VO y^rte , morirás* Mace cama que fe 
Lean, Tente ; quien eres, ^ 

que muefirás tal ultfage 
de m . quiea crea í que me enoja el veiíf 

Chrifi* 
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l«i. El que »bi 4 eft« tr»ge 
pirt fíthftcer lo que íe *rroj* 
tu condición dañada : 
icbcfme mucho , y no me paga? nada# 

A furia me provoco 
¿e folo haber oído que te deboi 
mis dfxcte por loco, 
y i fofrir tus locuras me comnauevo» 
Jlirad que Marco Craíb, 
para poder debelle hacienda acaíb, 

Cenáo un defcalzo triÜe ' 

lie andar entre las zarzas laftímado;* 

yjf. Pues en efo confifte 

Je que me debes, y por ti ke pagado» 

que la vida me debes, 

y me la has de pagar. 

tf$. Necio, no pruebes ^ 

mí colera , é impaciencia: 

tete • villano • porque yo mc efpafit^ 

que mi corra paciencia 

haya podido ya fufrirte tanto. 

\rifl. Harto mas he fufrido 
yo por tu amor, y mal agradecido. 
ffiff. Vete , loco , inocente, 
y no me enojes roas , que fi me enojas» 
te pefará. Chrifi, Detente s 
y pues aquí con tal deíÜéa me arro|as» 
y mt trenes en poeo, 
aquí me has de pagar. 

;«». Gra:ciofo íoco T 
‘iri/. En efte zurren pebre 
eáá lo que me debes , conUdern 
fi es jufto que lo cebre, 
pues lo pagué por d. 

Lf«». VerélOj eQ)cra; 
pera de pafo advierte, 
que 11 roe burlas , te daré la muerte i 
mas porque no te tuíentes, 
mientras en ver lo q es yn me embaraño» 
y burlarme no intentes, 
te quiero atar , Palior; 

Hace temo c¡Ht It Mt¡4* 

Con ©tro lazo 
mayor e^y atado. 

jí«. Muedra el pobre zurrón : » q peñido f 
Si de foln tocarlo 

pefa Unto i. di , a qijicn por ti I© lleva, 
qué pefara í ya/e* 

fos. Mirarlo 

quiero, Paáor» y hteer luego U ptuekg 


fi es lo que dices Hanoi 
y fi mientes , tu muerte eñá ch mi mino. 

Entrafe Chrifie ^ y Leontdo' faca lio fue hay 
en el zj^rron» 

Leo», Algún tefero eícondido 
ítn duda deve llevar 
en eHc zurrón metido, 
y el fe rae quiere efeapar 
con aquel modo ñagido; 
pero en breve hará mi man^ 
aquí el teforo muy Hanoi 
que todo lo píenfo ver, ^ 
ñ ya no viniera k fer 
cero caballo Troyano. 

Pero que no lo íeréís, 

. zurrón , de ninguna fuerte, 
cftá cierto, aunque encerréis 
traición, que es muralla fuerte 
eda que encontrada haveísi , 
y aii vueñras mvenciones, 
trazas , embuñes , traiciones, 
por inútiles condeno» 
aunque traygas en el ^no 
metidos diez mil dcblomes. 

Suena es la fuerte primera, 
pues he haUade una Corona, 
y á muy bueii tiempo viniera ^ 
para adornar mi perfona, _ 
fí de todo el Mundo fuera. ' . 

Pero aunque fuera del Munéop / 
ya fu cflimacion n® fundo, / 
que era hacer un deíatÍBO, • ! 
fiendo premio tan indigno, ^ 
á mi valor fín fegundoj 
y e^os viles aparatos, 
como de burlas refifto, ' - 

ílendo indignes de mi trates: 

Vaya, les eftime Chriño 
allá en cafa de Pilatos, ” 

que tuvo por grande hazaña 
ver, que la Jiidayca faña 
honrafe fus Genes dignas 
COR la Corona de erpmas» 
con el Cetro de caña, 
as paséraos adelante, 
pneAe que mi furia aplacó 
por eñe pequeño infante» 
por vaciar efte Taco 
de aquel pobrete ignorante» 

Luida joya por mi fee» 

puel 
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puM una Túnica hallé, 
y tras cila unos Azotes: 
parece que me da motes. 

Azotes yo i para qué f 
A mi Túnica Cfoy loco? 

6 por dicha galeote, 
pues me eíliraan en tan poco, 
que me mueftran el azote ^ 
a colera me prdvoco. 

Veamos que queda acá: 

una Soga , bueno eftá, 

cíla obligación ©s debo, ^ 

vos I0 pagaréis , mancebo* 

como luego fe verá. 

Todo lo que hay he (ácado* 
y no hallo relación 
de lo que me habéis cargado* 
porque eftos vellidos fon 
de im Hombre crucificado. 

Miremos fl algo fe queda: 

Una Cruz , para que pueda 
decir con fiero rigor, 
que burló de mi valor 
UR manfo en e^a arboleda. 

Afi burlar mis intentos 
vueflra malicia queria 
con tan varios inárumentos? 

Allá al Mijo de MARIA* 
que fabe de ellos tormentos, 
que é mi no fe me ha de dar 
burla de tanto pefar. 

Y para que no os burléis 
otra vez, lo pagaréis 
en elle mifmo lugar. 

Infame, de efta manera 
penfalleU burlarme vos^ 
vercit mi venganza fiera; 
que aunque fuera el mifmo Dios* 

£n calligo no le fuera, 
que le diera mi fcmblante 
mil muertes. 

J^efeubrefe un €hrifio cYftciJicítdo , y dlee 
‘puejio ^ Ids' efpaldas Chrfjto» 

Chrifi, Tente , arrogante. 

LtoH, Qué es ello, divino Aláí 
€hrifi. Ño te efpantes. Le OÍJ» Quien ferá 
el que ahora no fe cfpance? 

í» tierra Leonído, 

€hrifl. Levanta* y oye Leonído* 
fi ya tu vida raaivada 


las fuerzas, 

que fuelc el vicio acortarlas. 

Ya, Leonído , llegó el. tiempo, 
en que al julio fitisfagas 
I0 mucho que has mal llevado, 
haciéndome tu Fianza. n 

Confidera que has ufado 
mal de mis mercedes fantas, 
porque á mercedes de Dios, ^ 
pecados no es buena paga% ’ 

Mira mi Cuerpo , y verás 
fl he pagado por tu caufa ^ 
lat euaídades que mil veces 
me díxifle que pagara. 

A un Sacerdote le diñe 
un bofetón , y en mi cara 
fono el golpe , que íbn Chriftp^ 
como ia Igiefia lo canta. 

Son mis, eípejos , y tu, 
con mano defeomuigada, 
romper quíliñe el efpejo 
adonde Dios fe miraba. 

Muchas doncellas iluñres, 
nobles , prudentes , y fabias* 
por ti dexaron de ferio, 
mira que pefada carga. 

A muchos has deshonrado, 
que de honrados fe preciaban* 
folo por echar mi honra, 
como la cchafte , en las plazas» 
Mira á Gerardo tu padre, 
las injurias, las infamias, 
que ufafte fiero , y cruel ' 

con aquellas nobles canas. 

Mira eñas Manos j Leonído* 

* con dos clavos taladradas, 
y mira luego las tuyas 
de tu buen padre en ia cara# 
Mira mi Pecho también 
pafado con una lanza, 
y mira el tuyo ocupado 
en deshonrar á tu i^rmana. 

Dimc , qué aguardas, Leonído? 
oime , Leonído , qué aguardas? 
y con qué pienías pagar 
lo que mis deudas te alcanzan? 
Hoy , Leonado , he de cobrar 
las honras , las bofetadas, 
las afrentas, les infultos 
que cargañe en mis cípaldas» 


fatisfecha 

n© te iimiti 
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TídM iM P®*". ’ , 

mas hov pretendo cobrarlas, 
que es ya tiempo que fe vea 
íitisfeeha la Fianza. 
eg. Conñefo, Divino Dios, 
que Í®B mis maldades tantas, 
que fetá impofibie cofa 
que al jufío las fatisfagl. 
Confiemos por Dies Eterno, 
iifva bondad Soberana, 

£ bien en per Tonas Tiini, 
es una efencia Sagrada, 
tonfiefoos Sacramentado, 
y que me peía en el alma, 
por fer quien feis , írn mirar 
3tro caftigo, ni paga. 

Propongo de no pecar, 
f apartar con eíicaeia» 

(«ñor , de vaeftras ofeníát 
las ocanenes que dañan. 

De cenfeTarme propongo, 
fi hay con quien , y fírro , valga 
efta eonfefion que hago 
humillado á vuefíras plantas. 
Vos ibis Sumo Sacerdote, 
y afi mis culpas aguardan 
ibfolücion , pues la lengua 
todos mis vicios declara. 

A mis contrarios perdono, 
y mi vida , aunque tan malsi 
ea fstisfaccion ofrezco, 

G es Tsfis facción que bafla. 

Como os lo pido , Señor, 
cen£o que efas entrañas 
Bic otorgarán el perdón, 
á quien Te fgue la gracia ; 
perqué muriendo con ella, 
merezca. Señor, mi alma 
gozar de vueftra prcfencia 
on las Celeiftiales Salas. 

Aun tienes buena ocaíion^ 
Leenído , el vicio deípide, 
porque jamás á quien pide 
Tupe negar el perdón. 


Vaya fuera el alfange qüe he ceñido, 
la manga , y eapellar vayan afuera, 
el turbante también , que rae ha tenido 
el fentido burlado en la carrera 
del Inmcnfo Señor que me ha fufrido 
lo que á QO fer ua Dios jamás íaíciccá i 


Carpió. 

Procura de refrenar 
el desbocado caballo 
del vicio , que en refrenall# 
eftá tu güilo , ó pefar. 

Si gufto has de confeguir, 
pon rienda de modo al gozo, 
que no te engañe el fer mozo, 
porque es incierto el vivir. 

Aquí efloy , el Mundo entienda, 
que en la Cruz fe ven mis brazol 
para dar de Padre abrazos 
al pecador que fe enmienda: 
mira lo que por ti hsgo, 

Vida , y Sangre derramé. 

La vida , y fangre ^daré, 
íi con vida , y fangre pago S 
yo ofrezco defde eíle dia 
verterla toda por Vos; 
pero la Sangre de Dios 
no fe paga con la mía. 

De vertería tengo güilo 
para empezar á pagaros, 
pero no podré dexaros 
farisfecho todo al juilo; 
porque en paga por Dios hecht^ 
por mucho que me defpeje, 
es inapoñble que dexe 
la Fianza fatisfécha. 

Pero , Soberano Dios, 
para tai obligación, 
haced en mi execucion, 
que todo me entregue á Ves. 

Y aunque mi iniqut concien«i| 
merece cafligo fiero, 
de vusñro afpcQ:o fe vero 
apelo á vuefira clemencia. 

€hrtfi. Si lo cumplieres así,- 
mi auxilio no faltará; 
ea , Leenído , baile ya, 
quedaré", y mira por ti. Correfe U corth^i 
teofté Quédate , y mira por 
con tal eilremo ferá. 

Señor , que el Mundo podrá 
tomar exemplo de mi* 




ía Fiánza fatisfecha. 

ijtié ei juft® conocer que eíla á mi cargo 
larga cuenta que dar de tiempo largo* 

Qué cuenta podrá dar» quien tan fin cuenta 
ha vivido muriendo tiempo tanto> 
llevando por biafon hacer afrenta 
ti que es entre los Santos el mas Santo, 
fin mirar que las culpas fíempre cuenca 
el Rey que Reyna en el eterno llanto* 
y en ñn ha de llegar el dia peligrofo, 
termino breve , y tranOto forzofo* 

Venid, Tttriica, vos fereis marlota^ 
y defenft del cuerpo mas enorme 
que el Mundo todo vio, cuya derrota 
á la Divina Ley fue defcenformei 
lervidme^4>ues defde hoy de fuerte cota, 
porque añ mi vida fe reforme; 
que eipero, fin tener algún defeargo, 
terrible Tribunal » y Juicio largo, 
y vos. Corona, traípafad mis llenes, 
trayendo á la memoria mis maldades, 
por cuya caufa los celeAes bienes 
de mi fe aufentan; y en mis mocedades 
dadme valor, que eipero los btybenea 
de mi torpe vivir , y ceguedades, 
y el tiempo del Juicio es temeroíb, 
aun á los mifmos Santos efpantelb* 

Pues íi á les Santos, que con vida Tanta# 
ni que vida les dió, (iempre han férvido, 
y ci peníir en la cuenta les efpanta 
de tal modo, que pierden el fentidoi 
a quien tA en maldades fe adelanta, 

S uien tanto y^ tan Añ orden ha vivido, 
onde vendrá á parar, Aendo en fu cargo 
muchas las culpas, débil el delcargoC 
Salid a prift, lagrimal, del pecho, 
que ya los ojos preAan franca puerta, 
nafta tanto Álid que efté deshecho, 
y fu dureza en cera íe convierta. 

Salid, que es el falir de gran provecho, 
no aguardéis á falir, que es cofa cierta 
ci eftar en el Trono, aunque es piadoíb, 
refto el Juca, y entonces rigurofe. 

Salga el Infierno codo , y fus fequaces, 
y afi de logas rae prevengo luego. ' 

Vos, fogk, me honraréis, que ellos disfraces 
le eaufan á Luzbel delafofiego, 

{ ►or ver que con mi Dios quiero hacer paces, 
o que hafta confeguirlo no íbfiego, 
y QO eíperar con un regalo tierno 
punta en que v» á gosar de D‘m Eterno. 
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Y VOS» Divínt Cruz, en cjuicn U Vid* 
perdió la vida por el hombre humano, 
i mi pecho iréis continuo unida, 
porque con vos el pafo tengo Hanoi 
fí me íervís de efeudo , la fubicla 
del Cielo 'tengo cierra, que en mi niano 
me dexa Dios el gozo fempicerno, 
ó penar para íiempre en el 'Infierno* 

Séíhn n,j, y ZmUm^t» 

ZkU Detén el pafo, que íi mal no efeucho, 
ja la voz de ArgoJán he conocido, 
y con mil dudas cemerofo lucho, 
legan de las razones que he entendido. 

^ey. No tienes que dudar, porque no «s mucho 
que íé haya vuelto á fu Ley el fementido, 
pues Tabes, gran Galerna, y es muy llano, 
que. nunca fue buen Moro el mal Chrií^iano* 
mientras de fu dios la Ley feguia, 
jamás , como era judo , <la guardaba i 
de qué re efpantas , di , que en ede día» 
el engaño le lleve en que penfaba, 
bul^oe el pefar, y dexe la alegría, 

-con que en Túnez el :tiempo fe gadaba, 
vque el que ofender fu Dios á cargo roma, 
también querrá ofender al gran Mahoma. 

Sin duda que es verdad nuedra fofpecha, 
que lu'rodillado allí, d.mal no veo, 
jedá : pero ya Tabes no aprovecha 
contra íu furia rigureíb empleo. 

Rfy* Muedra al llegar valor , y con defeeha 
cógele de las fogas. ZuL El trofeo 
mayor que hombre ganó tengo en mi mano, 
a con ellas boy prendo edc. Chridíano. 

Zre». Llegad, llegad, Minidros del Infimo, 
llegad, feroces lobos, á eda oveja, 
que por haver vivido fin gobierno, 
á voces , de mi mifmo , formo quexa. 

Llegad, pues que lo quiere el Sempiterno, 
que en mis manos mi gloria , 6 pena dexa, 
y os hace en mi mudanza fer regidrós, 
fiendo de fu judicia los Minidro?. 

^l«gsd , y no temáis , que ya León ido 

no es aquel , que otro tiempo en edc puedo 
aniquiló furioío , y atrevido, 
de vuedra fuerte cfquadra todo el redo. 
X»legad, Moros, llegad, porque vencido, 
y á no volver furiof© cñá diípuedo, 
que aquel León que vi deis tan fe vero, 
hoy le .teneis aqui manfo Corderow 
2«/. Si |K)drémos llegar , o íi edc ordena 


centr* 
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contra nueftro valor fieras traiciones < 
y ficndo de efte Mar cruel Sirena, 
nos quiere atraher-ifi les corasenesí 
Sí es pf'T dicha en la vez feroz HienaJ 
y con eüas afturas invenciones, 
que lleguemes procura , y en llegando 
fu furia execiita como otro Orlando. 
leoK. No temas, gran Zulema , llega , toma 
da foga , que en mí cuello ves pendiente, 
que fí fervir pretendes á Mahoma, 

•atl le firves ta, y yo al inocente 
' Cordero, que nací© de la PalcBsa - 

limpia , á qwien ofendí. Rej/. Zalema , tente, 
que moftrar ofií valor , y Cifuerzo quiero, 
prendiendo a cfte furiofo «arnkero. 

Ya le tengo. de U fegd, 

ZhI. Buen lance hemos echado. 

Rey. A Túnez le llevemos. Leo». Efo eAimo: 
con vueftra Cruz , mi Chrifto , vey cargado, 
á imitar vueAros pafes hoy me animo, 
aunque mis culpas ícn en tanto grado, 
que de Tola pencarlas defanímo, 
y llevarlas no puedo 5 mas yo creo, 
que fereis en mi ayuda Cyrineo. yanfe* 

Sale» Lidora i y Ti^on ^ y lisia Tt^jin havcr mortal, é inmortal, 
ttn N ino Jefus, 


Lfd. PfoíTgueme ia lición 
de ayer farde, porque quiero, 

. pues fülos ahora cAamos, 
aprovecharme de) tiempo. 

Ti^. Ya los Artículos Tabes, 
el Padre nuefiro , y el Credo, 
tarabien el Ave María. 
íid. Todo cío lo sé , y lo creo. 

Tin. Pues eye , efeacha , feñora, 
te cnfeñsré los precrptGS, 
que para gozar fu vifta, 
nos manda Dios que guardemos* 
Ud. Quanfsts foní ^ 

T/c- No mas de diez. 
ítd. (Toé , en- Tolos diez Mandamientos 
CQiifi,q:e la faivacirn 
de un ChriíUano'? 

Hn Tolos efo?, 

Led. Pues di prefte qiicalcs fon; 
pero efcuchanae priíiicro; 

»Vui*ívemc a decir el como 
jTiurjó Oendo Dios inmenfo : 
porque afi Te. confradice, 
que no puede tn un- fugeto 


haver temporal , y eterno. 

Ti^r Dices muy bien j pero mira: 
por el pecado primer» 
que contra Dios cometió 
Adán , la fruta comiendo, 
quedamos fus díTccodientes 
condenados al infierno, 
fin efperanza que el Mundo 
pudiera darnos remedio; 
porque como era el delito 
hecho contra Dí©s Inmenfo, 
otro Inmenfo folamente 
haftaba a fatisfacerlo. 

EAo acá no era pofible; 
y afi , el Sacrofanto Verbo, 
cié amor del hombre movido, 
quiTo pagar eftos yerros. 

Y cemo al fin fiendo Dios 
tan Poderoíb , y Éterno, 
tan Inmortal , y tan Sabio, 
(como lo es fu Padre mcfmo) 
00 era poOble el morir ; 
viAioíe dei trage nucAro, 
naciendo de una Doncella, 
h mejor de Xíerri y Cielo. 
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Píl, et la Virgin María, 

Je perftguidos ecnfuelo, 

'de pecadores amparo, 
de afligido» reinedio. 

Defta, en un pobre Portal, 
nació niño , 

1 * ^ 

Y al fin defpues padeció 
lo que has oído en el Credo. 
jil Y díme , Tiaon , podré 
vff yo á Dios^ 
f/f No puedes verlo 
eftando en carne mortal, 
que nadie lo ve en el fuelo* 
Siquiera ún retrato luyo* 

‘ff Retrato» yo te lo ofrezeo: 

Uno tengo yo , í'eñora, 
de aquel tan felice tiempo 
de quando Dios era Niño# 
Dámele, que á un Niño tierno 
mejor ie caerán amores, 
y es el qoe rengo en cxceíb. 

'á, Efte es, Lidora, el Efpejo 
en qoien el Cielo fe mira. 

Lid. De gozo el alma fuípira 
con mirarle. Hn ci ic deseo 
cifrido todo el confuelo, 

^ el contento , la alegría, 
poder, y fabiduria 
ác todo el £mpyreo Cielo. 

Hl Tieon , la íala deípeja, 
y pues fiempre fuifte ñel, 
guarda la puerta , y con él 
on poco á Tolas me dexa. 

Soios ha vemos quedado, 

Eterno Niño , los dos, 
jfíra que mi cbfeura noche 
ilumbreis con vueílro Sol. 

Decid, Cordero Divino: 
quien tanta dicha me dio, 

<iue íiend® , como foy , perra, 
en mi mano yoí 
Como os dexa vueftra Madre 
en mi poder í mas nó erró, 
que fía mi perra me llaman, 

T?®, Oigante , y Leen. 
olyédfBe ci Roftro , Bien mío, 
^ií'ar un corszon, 

. por los ojos fe Tale 
iodo, por veros á vos; 

¿P^io no queréis mirarle 
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pur nacer , como nac’ñ, 
en tierra que folo os nrmbran 
por ignominia , ó baldón. 

Sé que Toy vuctlra enemiga, 
porque el Agua me faltó 
del BautiTmo verdadcrif; 
pero. Divino Señor; 
permitid me h concedan, 
y porque no falte, yo 
daré tanta de mis ojos, 
que bafte i lavar mi errer. 

Niño hermofo de las niñas 
de mis ajos , fabeis vos 
que a poder Tacarlo , ai punto 
os diera mi corazón. 

Dicen , qne no negáis cofa 
á quien pide con fervor í 
Piedad , mi Niño, Y Señor, 
no me tratéis con rigor; 
que íl lagrimas os mueven, 
lagrimas vertiendo eñoy. 

l^lora % y falen GerareU y Dfoffijí^ ^ 
la y y Tixjin» 

Mare. A tus pies, Lidora hcrmoía, 
mi querido efpofo liega, 
porque es judo te los befe 
como á fu feáora , y Reyna. 

Dion. Tus plantas me dá. 

Lid. Levanta» 

• que no es bien que efté en la tietra 
un marido de mi hermana. 

Como eftás ? 

Ddon, Como el que llega 
al puerco donde defeanía, 
deípucs de tantas tormentas. 

Lid. A qué vienes? 

Dton. Si me cfcuchas 
dirélo en breve. 

Lid. Efa Prenda Dale el Hiño* 

guarda, Marcela, entietanto. 

Marc. Bafta mandarlo tu Alteza 
para que la guarde yo, 
aunque diferente fuera. 

Dio». Un dia , Lidora herraofa, 
que las Efquadras foberbias 
de la gran Túnez llegaron 
i Alicata a temar tierra, 
quifo mi defgracia , ó quifo 
Dios , porque i verte viniera, 
que mi cfpofa , coa fu padre, 

Di un 


en criado j yy® > 
cftuvi«remos Mmando 
en la apacible ribera 
del Mar., íirvíendo de alfombrt 
á los quatro Tos arenas ; 

^.quando eftaado deícuidados. 

Dios , que las cofas ordena, 

("del modo que mas conviene#^ 
conforme fu Providencia ) 
permitió que nos hallaron 
Jes Motos 5 pero yo apenas 
lo íéntí , quando defnudo 
el acero en wi^defenfa. 

Un rspo me refiftí, 
mas al fta , como ellos eran 
muchos , de dos cftocadas 
me hicieron medir la tierra. 
Dexaronme » al fin, por muerto 
en la apacible ribera, 
donde con .mí fangre propia 
daba- eímalte á fas arenas. 

-Y viendome de efia fuerte, 
me privó fu fortaleza 
de las cofas qne en el Mando ’ 
de. mayor 'confueio me eran 5 .- 
y á mi efpefa me robaron, 
y eñe viejo 4 cuyas hebras 
íjlancas en barba , y cabillo! 
toda Alicata refperan. 

Quifo el Cielo, noble Mofaiy., 
que mis heridas tuvieran 
buen fucefo, y aít en breve 
faáo, y libre me vi de ellas. ~ 
Afi que yo me fentí 
COR alivio de las penas, 
i^quando intentó mi jernada, 
aunque con - pequeñas fuerzas. 
Pretendí , Lid®ra , hablar 
' ( íl bien cautivas mis prendas,. 
pero con falud ) mas veo 
- a quellas udos luces muertas, 
fus dos Toles ccÜpfadoS, 
de euvos íayos , pudieran, 

ÍI al S.d .le faltara luz, 
participar las fiífrellas. 

Wio fin villa á mi padre, / 
y a mi cfpofi cafi ciega 
de Ja*> lígdmas que vierte, 
quieu es juíV) ias vierta. 
^que„iua: tíaydcr , 
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de efta noble cafa vieja 


las ventanas ba cerrado, 
porque nadie habite en ell(j¿ 

Das lunas de aquel efpej©, 
en qoien la honra^ reberverti 
rompió, porque fus maldadca* 
rro Ce notaran. ^ ellas. 

ConfidetA' qoe a la luz 
de fu padüc era baxeza 
hrtcer lis obras que hace, 

. y afi le pufo en tinieblas.- 
A él le quitó la vífta, 
y á mi ,-que le hallo fin rUndij 
mt ha qukado el -corazón. 
lad. Baila > Di oni fio , Cofiegt, 
da lugar ti tierno llanto, 
que quiere Dios que no vea * 
Gerardo lo que hace fu hijo, 
que fi lo viera, muriera. 

Tu vienes á refcatallosí 
D /■{?». La mas parte de na i kscííirdt 
en plata .he vuelto , por dar 
lo que -por 'ellos pidieran. 

'IJd. Si en mi mano fu refeate, , 
Dionifio -noble , efluviera, 
fin dinerts les librara, 
aunque lumcntára mis penas r ^ 
pero no puedo yo 'darlos, 
que aunque-es verdad íby íu dacíi^ 
^ y. me firven , pero tengo " • 
ai "Principe dependencia, . . i 

•.y no puedo. 

Ger. Sabe Dios,' 
hijo, que ye no quífiérti^.^ 
aunque muriera, dexar 
de L idora Ja prefencia, 
quA como á Marcela efiisno,' 
por ver que tiene Maréela 
en ella una noble hermant,- 
y yo una hija tengo en ella. ^ \ 
Yo so bailo á dar ^ las grtcíts^ 
de ver que mis caras^ prenda» : 
con tanto refpeto tratas, 
y el Cielo premio te ofrezca, ’ 
^ Sale ZítrraíftHf» 

Zár. Albricias , feñora , albricias. 

Lid, Darélas íegun Jas nuevas. 

Zir. Que traben preíb á Argoláfi 
el Rey, y el fuerte Zulema. ^4^* 
í-. £Í Cí^b. nos j«nt| « todos5 
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Dífl- 


flttc jtmás he vifto a eilc hambre, 

8« ctufarme «ucht pena. 

* L ^ f y Zttlhn^ » 7 e/r IUvm u»d * 

^‘%rU , / Z^rrMl! /^cl Je U 

a Leontdé* 

Ande ti cfclavo. 
i,.». Si foy 

cfclavo, y en cadena vengo,’ 
infinitas gracias doy 
i^;-Í)ios í pues tal dicha *teiígO, 
doe á fatisfacerle voy. 

Va, Lidora^ fe ha cumplida^ 

[o que mandad al inftance, 
pues en «cadena he trahldo,* 

^cemo ves, al arrogante, 

^ue dicea que te ha ofendido: 

-darte gufto he pracurado, 

Y aunque a Miutttc condenado^ 

\t tnygo hoy- a tu - preícncia, 

puedes U juña fentencia 

icvccar. 4,íd. Hafmc eWigadO;,-. 

principe invino, de fucíte- 

coa tu termino cortés^ 

que aunque me esfueiao á . venceite - 

.coa las corteiias , -es 

jtiuy impofible que aciettaf'- 

y tS conociendo voy- ? ' \ ' 

en el eñade^ qae.aflóy, i 

per mil diverfos metfv©#,' ' - 

^ue fen tuyos los cautivos, ’ 

y yo también tuya íby. 

A vue^ras plantas teneis^' 

-psdre , aquel' que no merece 
‘aoffibre de hi)o s^bíen podéis - ' 
pifarme, que el Cielo ©frece 

ca que ©s venguéis. » 

'^Yt, padre a el Cielo ofendido 
%vueftros pies me ha trahído^i 
que es juílo que mi altivéz 
'poneros quífo a mis^ pies, 
que eftc i- los vueftros rendido- ' ■ 

Antes que «vaya á morir, 
padre, os quiero rüpücar, y •- 
sie quifíeres oit ) 

’*"que (icais padre en perdonar, 

*fU€« fuiCieis padre en fufric. 

A vueftrjtó plantas eftoy, 
iftirad que vuáílro bijó foy, 
y wnque -taato^ ®8 he* agraY4d0a 
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es bien vaya 'perdonado, 
pues que ^yi á la muerte voy, 

I a voy á p^r á Dios 
lás ofeofas*, a vos, padre, 
también ; perdonad los dos, 
que di la muerte i mi iwadfe, * 
Y' efto no lo fabeU vos.- ^ 

Al eapipo , e liando |>rehada,* 
la faaué, y viófe acefada, : 
quinao una niña parió, 
la que una OfiL & llev.^ 

,«n It boca ttravefe-darf - 
QuUe feguirla , y nO' pudd/- 

2 ue mi madre yoce&ba,- 
iciendo-que intento jnude,> 
-porque el parto le duraba,, 
ir tu que á-fu pena ayudcr 
bexé'^la fugitiva Ofa, 

^volví á la parida , y hallé, 

It que tanto me confuela, 
otra hija, que- es Marcela,* 
en tierra recien nacida. 

Ofr, -^ijo baí\a , que aceleras 
mi muerte con tah tormento: 
edad canfada,' qué efperas, 
puts que firve de hiñen to 
mi mifma fangr^ a las fieras C 
jUcft. £1 darme perdón os quadre ^ 
deñe deñontento , padre, 
porque tal mi ’ enojo fue, 
que con dt'i daga laque 
luego dél Mundo á mi .madre* > 
Eñe es , padre , lo que pafa, 
todo el mal os viene junto, 
y aunque la casen, me abraía, 
ella murió , y luegot ai 'punto ^ 
á Marcela llevé á cafa. 

Eñe jnuerte di á entender» 
que dei parto fohrevino,. 
y afi no /e vino á creer,- 
que tan fiero defatino - 
iolp -yo lo pude hacer. 

.Eñás mis maldades fon, 

^ de todas pido perdón, 
porque la muerte me eípera/^ 
vueñro valor no difiera 
de darme la obíblucion^ 

¥Ley. Zarrabulii , lleva luego 
dondie^ te dixe á Argolán. 

Lfen* Qúe petiioAei) 9i xuego, 




por 
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porque tguirdandome eílán 
madero » cuehillo > y. fuego. 

Gsr. Pues tu vidt fesdcíViac 
de qualqufera perdici'->n^ - ' 

y para la,¿Qíor¿a guia» 
dete piq^^ bendiGÍon, 
hijo } junto con la mil. 

Leo». No lloréis , ;padre , y fenor, ^ 
que me caufais' gran dolor, ,) 
y llorar por mi. csjcn vanoji’ r 
dadme á befar cfa duanó ' 

en feñal de paz , y amor. 

A Dios , Marcela » y eíbs brazos ^ * 
me da; mi.DiohifiQ» « Dios, 
que fe han lle;gado. mis piazoi, > 
y perdonad?^ ; io$ 4ós. 

Marr, El perdoQ, y fliil abrazos , 
te darémos. Leo». Gran Lído^, ^ 
ya fe ha llegado la hora, 
cías prendas te encomiendo^ 

Z/í¿. Tu vas á morir j y, cntiendé 
que mi pecho fangee ílofti „ > 

Zar. Venga el perros , , v yo 

Rey. Ya fe ha idor ”• • 
donde va, fibras defpuesj r 
y pues vivo le he traído^ 
íerá razón que me dés * ;í ^ t - 
la mano como á mafido*r li 
Tu palabra difteq 4</- 
Rey. Que me Ufcumplas » ipidaí - ^,¿ 

Lfié, fin codo andas €orcefan0> ’ 
y pues en ello yo gano, ¡"í 
puefto que lo trabajadle, . 
ya que mi mano ganaíie; 
digo que. te doy ia> mano ^ 
con mucho gufto. ' ; ? 

Zui. Detente, * 

Va a darle la mano y y le detiene» 'h 
valerofo Bclerbeyo, ^ 

y antes que la dés la mano, 
cfcucha Jo que refiero. 

Tu padre el Rey*, que-ha diez anos, - 
que como fabes^, fu cuerpo • ^ . 

ocupa , por mucha edad, 
wna cama, eílando enfermo; 
que aunque no tiene otros males, 
foiamente bailan eílos, 
pues nunca tiene falud 
en hombre cA llegando á viejo.: 
Sabiendo que pretendías . 
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tomar cftado y fabfcndo 
dabas la maño á Lidora, 
tan digna de merecerlo, 

- me mánd» que al mifmo tiempo 
que quiílcres tratar de ello, 
tomando refolucion, 
te diefe , feñor , un pliego, 
el qual de fu propia mano 
eferivió el anciano viejo, 
que no fiarlo de otro 
es fin dada un gran (écreto. 

Ella es la carca , fenor, 
yo cunaplo fa raandamicnt©; 
pues que re la di en el j>unto 
que re ca^s. 

Rfy. Bueft© es efo ; , 
puc« qué pretende mi padre? 

Zul. Efo no puedo faberlo, 
cerrada me dió la carta, 
y cerrada te la entrego. 

Rey. Leela tu. ■ 

Aíre la carta Zulema, 

Lid. O /es , Marcela, 
fi permitieren los Cielos, 
que no ikgife á tener 
eíle cafamicnto efcflo. 

Zttl. Toda es,:.Í€hor, de fu mano# 
Rey. Leela , acaba , que yA veo 
que es letra fii/a. 

Zul. Afí dice, 

eíláme , fenor , atento. 

Lee la carta Zrtlema. 

Hijo , por haver entendido que qüiei 
dar á Lidora la mano de cfpofo , os >' 
fo como no es vueftra, igual j porque 1 
vrá diez y; (éis años y que yendo á ci 
de Chritlianos en la Ribera de Alict 
heredad famofa de la Lia de Sicilia» 
la quicé á una Oía de la boca, qué t 
feroz violencia la ileVaba. Ella defe» 
de de Chriílianos , y afi no os convíci 
por no Ter . jvucftra igual ; ni con 
güilo haréis femejante cafamiento : Y I 
vertid, que hacer -lo centrariOj» 
podría reí'uitar alguna gran deígraci*»! 
la indignación que pudiera tornar^ nu 
tro gran Profeta Mahoma. Alá os guaf 

V tu Jiro PadrCf^ 
Atnete Sultán* 
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Qaé es efto, divino Alá< 
r¿* impcdtmento 

¿ ja primer monición. 

Qué es filo , Divino Ocio . 
ri 7 . Dergracia grande, á fee 
Si hay Papa en Túnez , podrenao» 
pedirle dirpenfacion. 

Calla ^ Tizón, calla, necioj 
tu mi hija eres, Lidora,' 
perqué ú mal no me acuerdo# ' 
fas razones de Lconído 
conforman con eíle pliego. 

£id. Vueftra hija Coy» ó Gerardo# ' 
y gufto tanto de íérlo, '• 

que eAimo efta filiación 
mas que de Túnez el Reynoa 
Marcela, dame los brazos, 
pues tal hermana grangeo. 
iíarc. Brazos , pecho , y eorazon# 

^DB «i alma , te prevengo. 

Jlty. Vive el Ciclo > ingrato padr^# 
que pofi ci avifo vuefíro, 
quifiera daros mil muertes. ^ 

7/^. Otra pendencia tenemos! 
hueno fuera haver marchado# 
y no eílar aquí , que creo 
que hemos cíe majar efparto 
por el porte de a^quel pliego^' • í * 
No me dexáras gczsr 
de Lidora por lo menos 
quatro dias , y defpues : í ' 
7’/^. Deípues que Ja papen duelos í ^ ' 

él te aborrece , Lidora. 
tu Permíta , Tiz§n , el Cielo 
que me defprecie Árgoláií. 

T/i- Sí hará , que bien eftá lo hecho» 
Al fin , ya foy Rey de Túnez# 
y cfta vez , c«mo Rey , quiero 
faoílrar mí heroyc© valer. 

Parte, Tizón, al memento, 
y fi 00 han muerto á León ido, 
di que venga aquí , que intento 
dar á todos libertad, 

. y que os vays á vueftro Rey no. 
Alueiiras , feñor , fer quien eres. 

Lo que imparta es , que ai memento 
que Leonído venga , os vais 
antes que me maten zelos. 

Si*/£ Z^irraífíHt ttlhorctíiÁQ* 

w, Si quieres ver ¿ Argolán# 
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ítTviflo Rey Bclerbeyó, ! 
alza los ojos , y mira; ’ 

Dtfculfrffe donde ejiá Lea*» 

nido crucifeado , énfungr^ntado > y con 
corona de t(pir;as. 

Qué es efto< Argolán ha muerto í 
Leorh 'Yk'í padre , ha llegado el plazo 
de Lti^facer al Ciclo 
las ofenfas , las maldades, 
las injurias c^ue le he hecho. 

Ya, padre, permite Dios, 
que los muchos vituperios 
de que yo le hice' fianza» 
los pague en efte madero, > 

Ya te agradezco , y *eAtma# ' 
famofo Rey Belerbeyo, 
que me psgues^cotno Rey, 
pues me das un Rey no JE temó» ’ 
iclarc, JHermano , ruega pGr mi 
quando cXlés gozár^do el Cielo# 
y por tu hermana Lidora, 
porque ya fe ha de fe abierto 
fer la mifma que dixifte 
que fe llevó la Ofa hu^’cndo. 
lid. Ya foy cu hermana, Leo®ído« 

Leen. Ahora muero contento, 
pues tal ventura he tenido; 

Lidora, ios altos Ciclos 
te dén fu gracia. Ger. Y á mi# 
hijo del alma , confuelo 
de. efia canfada vejez, 
dame ios brazos , que quiero 
bañar mi rofiro en la fangre 
’ que viertes por Dios Eterno. 

León* Tu zelo es muy juño , padre. 

Ccr, Llégame , Dionifio , al cuerpo 
de mi querido Leor.ídc. 

Dame los pies; mas qué veoí 
hijos , la viña he cebrado, 
que fi de mi hijo el secro 
con fangre me la quitó, 
hoy fu fangre me Ja ha vuelto# 
hijo del alma querido, 
lo que te íuplico , y ruego 
es , que te acuerdes de mi, 
quando eñés allá en los Cielos# 
puefto que fof yo tu padre. 
león. Digo que ío haré. Lid, Y mi pecho 
merezca , hermano Leenído, 
le alcances en breve tiempo# 

me 
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me limpie e! Águt Divina 
del Bautifm® verdadero. 

Lean, Por todos , aunque Coy malo» 
prometo hacer como bueno« 
porque los. buenos alcances 
perdón de mis graves yerros. 

'a Dios i padre, á Dios ><hei'manClf; 
a Dies, noble BeJerbeyp» 
que te debo mas á ti, 
que no a -todo el ünivcríe. 

Mas te debo que á mi padre, 
porque éi me p«(b en el fuelo, 
pero tu al Cielo me embiaa 
•en el .fi^vor que ,jñt has hechoií 
•1 llanto , dexad , feñor. 

Y a ti , Soberano , e Inmenfo 
Dioa, humildemente pido, 
que te dés por rathfecho,| 
.mifcricordia , mi Dios, 

^yo pequi, Dios Sempiterno, 

^qué , Señor , en tus manos 
mi efpiritu os encomiendo. 

"Rey, Ya del cuerpo Talló el alma» 

Car, Muriendo pagó las ofenfas 
que contra Dios cometió. 

Lid, Señor , ít nos das lieenc^f 
elle cuerpo llevaremos. 

Jify, Sabe Alá lo que ,ftie .pelo 


que feas fu i hermana tu, 
pues ya Tabes., G no lo fuert^ 
hoy alcanzaras a fer 
de todbs mis R^ynos Reyna. 

Lid, Ya, fefior, no puede Tcr; 

• tu Mígeftad me conceda 
la merced que le.hc pedido* 

‘Rey, Lidóra., ya mi grandeza * 
te ia tiene concedida, 
porque .el alma conociera, 
que el amor , que te he tenido, 
me obliga a hacer tai £nezt. 

Dame los abrazos, y Alh 
fuerte feliz te conceda 
como yo fe lo íupllco. 

Ya todos rtencis licencia 
para partir á Sicilia. 

T/'a.* A Dios plegue que yo pueda 
pagar al B.ey ella muerte. 

,Zar, En qué í Ti^, En la mifma moacdií 
y al mifmo también fuplico, 
que puedas ver quando quieras 
a tu 'querido Mahoma. 

Yo fuplico que afi fea. 

Ti^, Y yo, que nos perdonéis 
las faltas , para que tenga 
con ello dichoíb fin ’ 

La Eianza facisle^ht* 
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